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1 ВВЕДЕНИЕ 
 
1.1 Руководство по эксплуатации содержит сведения о конструкции, 

принципе действия, характеристиках уровнемеров ультразвуковых 
«ЭЛЕМЕР-УРЗ-41», модификаций «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41-3», «ЭЛЕМЕР-
УРЗ-41-3И», «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41-4И» (далее – УРЗ-41) и указания, необ-
ходимые для правильной и безопасной эксплуатации. 

 
2 ОПИСАНИЕ И РАБОТА 

 
2.1 Назначение изделий 
 
2.1.1 УРЗ-41 предназначены для бесконтактных измерений значе-

ний уровня жидкостей (в том числе нефти и нефтепродуктов, кислот, 
щелочей, водных растворов сред), сыпучих и кусковых продуктов в ре-
зервуарах различного типа и непрерывного преобразования измерен-
ного значения в выходной аналоговый или цифровой сигнал. 

2.1.2 УРЗ-41 используются в системах автоматического контроля, 
регулирования и управления технологическими процессами. 

2.1.3 Уровнемеры выпускаются в следующих модификациях: «ЭЛЕ-
МЕР-УРЗ-41-3», «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41-3И», «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41-4И», отли-
чающихся конструктивным исполнением и функциональными возмож-
ностями (таблица 2.1).  

2.1.4 Изменение параметров конфигурации УРЗ-41 может осу-
ществляться с помощью программы настройки при подключении УРЗ-
41 к персональному компьютеру (ПК) или с помощью кнопок управле-
ния (в зависимости от модификации, таблица 2.1). 

2.1.5 Уровнемеры с HART-протоколом передают информацию об 
измеряемой величине в цифровом виде по линии связи вместе с сигна-
лом постоянного тока, не оказывая на него влияния. Цифровой выход 
используется для связи уровнемеров с портативным HART-коммуника-
тором или с компьютером через стандартный последовательный ин-
терфейс и дополнительный HART-модем и другими устройствами. 

2.1.6 На индикаторе УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И или HART-коммуника-
торе в зависимости от выбора профиля работы отображаются значе-
ния уровня в цифровом виде в установленных при настройке единицах 
измерения. 
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Таблица 2.1 – Модификации 
Код  

модификации 
Описание 

Выходной  
сигнал  

3 
Исполнение с питанием по токовой петле  
номинальным значением 24 В (настройка  
УРЗ-41-3 производится по протоколу HART) 

от 4 до 20 мА; 
HART-протокол 

3И 

Исполнение с питанием по токовой петле  
номинальным значением 24 В, светодиодным 
индикатором и кнопками управления 
(настройка УРЗ-41-3И производится по прото-
колу HART или с помощью кнопок управления) 

от 4 до 20 мА; 
HART-протокол 

4И 

Исполнение с питанием по токовой петле  
номинальным значением 24 В, светодиодным 
индикатором и кнопками управления 
(настройка УРЗ-41-3И производится по прото-
колу HART или с помощью кнопок управления) 

от 4 до 20 мА; 
HART-протокол 

 
2.1.7 УРЗ-41 имеют исполнения, приведенные в таблице 2.2. 

Таблица 2.2 – Исполнения 

Исполнение 
Код  

модифи-
кации 

Код  
испол-
нения 

Код 
при  

заказе 

Маркировка 
взрывозащиты 

Код марки-
ровки взры-
возащиты 
при заказе 

Общепромышлен-
ное (ОП)* 

3, 3И, 
4И 

– – –* 
–* 

Взрывобезопас-
ное  
«взрывонепрони-
цаемые  
оболочки «d» 

3, 3И, 
4И 

Exd Exd 

0/1 Ex ia/db IIB T5 Ga/Gb X iadbIIBT5 

0/1 Ex ia/db IIB T4 Ga/Gb X iadbIIBT4 

0/1 Ex ia/db IIB T3 Ga/Gb X iadbIIBT3 

0/1 Ex ia/db IIA T5 Ga/Gb X iadbIIAT5 

0/1 Ex ia/db IIA T4 Ga/Gb X iadbIIAT4 

0/1 Ex ia/db IIA T3 Ga/Gb X iadbIIAT3 

Атомное (повы-
шенной надёжно-
сти) 

3, 3И, 
4И 

A A – 
– 

Атомное, взрыво-
безопасное 
«взрывонепрони-
цаемые  
оболочки «d» 

3, 3И, 
4И 

AExd AExd 

0/1 Ex ia/db IIB T5 Ga/Gb X iaIIАT5 

0/1 Ex ia/db IIB T4 Ga/Gb X iaIIАT4 

0/1 Ex ia/db IIB T3 Ga/Gb X iaIIАT3 

0/1 Ex ia/db IIA T5 Ga/Gb X iaIIВT5 

0/1 Ex ia/db IIA T4 Ga/Gb X iaIIВT4 

0/1 Ex ia/db IIA T3 Ga/Gb X iaIIВT3 

П р и м е ч а н и е – * Базовое исполнение 
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2.1.8 Взрывобезопасные «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41Ехd-3», «ЭЛЕМЕР-УРЗ-
41Ехd-3И», «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41Ехd-4И», «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41АЕхd-3», 
«ЭЛЕМЕР-УРЗ-41АЕхd-3И», «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41АЕхd-4И» (далее – УРЗ-
41Ехd) предназначены для применения во взрывоопасных зонах, соот-
ветствуют требованиям ТР ТС 012/2011, ГОСТ 31610.0-2019 (IEC 
60079-0:2017), ГОСТ IEC 60079-1-2013, ГОСТ 31610.11-2014 (IEC 
60079-11:2011), ГОСТ 31610.26-2016/IEC 60079-26:2014, имеют вид 
взрывозащиты «взрывонепроницаемые оболочки «d» и маркировку 
взрывозащиты, указанную в таблице 2.2 (в зависимости от заказа). 

2.1.9 «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41A-3», «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41A-3И», «ЭЛЕМЕР-
УРЗ-41A-4И», «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41АЕхd-3», «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41АЕхd-3И», 
«ЭЛЕМЕР-УРЗ-41АЕхd-4И» (повышенной надежности) с добавлением 
в шифре «А» (далее – УРЗ-41А) используются в составе систем управ-
ления технологическими процессами атомных станций (АС), объектов 
ядерного топливного цикла (ОЯТЦ), сооружений и комплексов с иссле-
довательскими ядерными реакторами (ИЯР). 

2.1.9.1 В соответствии с ГОСТ 25804.1-83 УРЗ-41А относятся: 
­ по характеру применения к категории Б – аппаратура непрерыв-

ного применения;  
­ по числу уровней качества функционирования к виду I – аппара-

тура, имеющая два уровня качества функционирования – номи-
нальный уровень и отказ. 

2.1.9.2 В соответствии с НП-001-15, НП-001-97 (ОПБ 88/97), НП-016-
05 (ОПБ ОЯТЦ), НП-022-17, НП-033-11, ПОБ КПРУ-98 УРЗ-41А отно-
сятся к классу безопасности 4: 

­ по назначению – к элементам нормальной эксплуатации; 
­ по влиянию на безопасность – к элементам, важным для безопас-

ности; 
­ по характеру выполняемых функций – к элементам управляющих 

систем безопасности. 

Пример классификационного обозначения 4, 4Н. 
2.1.9.3 УРЗ-41А соответствуют группам В и С по НП-089-15. 
2.1.9.4 УРЗ-41А соответствуют требованиям надежности                           

СТО 1.1.1.07.001.0675-2017. 
2.1.9.5 УРЗ-41А соответствуют требованиям по дезактивации                  

СТО 1.1.1.07.001.0675-2017, ГОСТ 29075-91. 
2.1.9.6 УРЗ-41А по условиям эксплуатации на АС соответствуют 

группам размещения 1.3, 1.4, 2.1-2.3 в соответствии с таблицей 6.1             
СТО 1.1.1.07.001.0675-2017. 

2.1.9.7 УРЗ-41А соответствуют квалификационной категории R1, R2, 
R3 (в зависимости от исполнения) в соответствии с разделом 6.4                
СТО 1.1.1.07.001.0675-2017. 

2.1.9.8 УРЗ-41А подлежат приемке в соответствии с требованиями 
СТО 1.1.1.07.001.0675-2017. 
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2.1.9.9 УРЗ-41А относятся к I категории сейсмостойкости по НП-031-
01 и к группе Б исполнения 3 по РД 25 818-87. 

2.1.10 По устойчивости к электромагнитным помехам  
­ УРЗ-41 соответствуют ТР ТС 020/2011, ГОСТ Р МЭК 61326-1-2014 

и таблице 2.3; 
­ УРЗ-41А соответствуют ТР ТС 020/2011, ГОСТ Р МЭК 61326-1-

2014, ГОСТ 32137-2013 и таблице 2.4. 

Таблица 2.3 – Устойчивость к электромагнитным помехам УРЗ-41 
Степень жесткости  
электромагнитной 

обстановки (испыта-
тельный уровень) 

Характеристика видов помех 
Значе-

ние 
Критерий качества 
функционирования  

2 
ГОСТ 30804.4.2-2013 

Электростатические разряды:   
- контактный разряд  6 кВ A 
- воздушный разряд 8 кВ A 

3 
ГОСТ 30804.4.3-2013 

Радиочастотные электромагнитные 
поля в полосе частот: 

10 В/м A - от 80 до 1000 МГц; от 1,4 до 2,0 ГГц 
4 

ГОСТ 30804.4.3-2013 - от 2,0 до 2,7 ГГц 30 В/м A 
3 

ГОСТ 30804.4.4-2013 
Наносекундные импульсные помехи 
- цепь питания 2 кВ А 

3 
ГОСТ 30804.4.4-2013 - выходная цепь 2 кВ A 

 
 
3 

ГОСТ Р 51317.4.5-99 

Микросекундные импульсные               
помехи 

 
A 

- амплитуда импульсов помехи в  
- выходные цепи (провод – земля) 2 кВ 

2 
ГОСТ Р 51317.4.5-99 

- амплитуда импульсов помехи в 
цепи питания постоянного тока 
(провод – провод) 

 
2 кВ 

 
A 

2 
ГОСТ Р 51317.4.5-99 

- амплитуда импульсов помехи в 
цепи питания постоянного тока 
(провод – земля) 1 кВ A 

3 
ГОСТ Р 51317.4.6-99 

Кондуктивные радиочастотные  
помехи: 
- цепи питания 10 В A 
- выходная цепь   10 В А 

4 
ГОСТ IEC 61000-4-8-

2013 

Магнитное поле промышленной ча-
стоты 
- непрерывное магнитное поле 

 
30 А/м А 

5 
ГОСТ IEC 61000-4-9-

2013 
Импульсное магнитное поле 600 А/м A 

4 
ГОСТ IEC 61000-4-

10-2014 

Колебательное затухающее  
магнитное поле 

30 А/м A 

ГОСТ CISPR 11-2017 
класс А* 

Эмиссия индустриальных помех на рас-
стоянии 10 м в полосе частот от 30 до 
230 МГц в окружающее пространство 

40 дБ - 

ГОСТ CISPR 11-2017 
класс А* 

Эмиссия индустриальных помех на рас-
стоянии 10 м в полосе частот от 230 до 
1000 МГц в окружающее пространство 

47 дБ - 

П р и м е ч а н и я 
1 * Класс А – категория оборудования по ГОСТ CISPR 11-2017. 
2 УРЗ-41 нормально функционируют и не создают помех в условиях совместной работы 
с аппаратурой систем и элементов, для которых они предназначены, а также с аппарату-
рой другого назначения, которая может быть использована совместно с данными УРЗ-41 
в типовой помеховой ситуации. 
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Таблица 2.4 – Устойчивость к электромагнитным помехам УРЗ-41А 

Степень  
жесткости  

электромагнитной 
обстановки по 

Характеристика видов помех 
Значе-

ние 

Группа исполнения 
и критерий качества 
функционирования 

по ГОСТ   
32137-2013 

2 
ГОСТ 30804.4.2-2013 

Электростатические разряды:   

- контактный разряд  6 кВ IIIA 

- воздушный разряд 8 кВ IIIA 

3 
ГОСТ 30804.4.3-2013 

Радиочастотные электромагнитные 
поля в полосе частот: 

10 В/м IIIA - от 80 до 1000 МГц; от 1,4 до 2,0 ГГц 
4 

ГОСТ 30804.4.3-2013 - от 2,0 до 2,7 ГГц 30 В/м IIIA 

3 
ГОСТ 30804.4.4-2013 

Наносекундные импульсные помехи 
- цепь питания 2 кВ IIIA 

3 
ГОСТ 30804.4.4-2013 - выходная цепь 2 кВ IIIA 

 
 
3 

ГОСТ Р 51317.4.5-99 

Микросекундные импульсные               
помехи 

 

IIIA 

- амплитуда импульсов помехи в  
- выходные цепи (провод – земля) 2 кВ 

 
2 

ГОСТ Р 51317.4.5-99 

- амплитуда импульсов помехи в 
цепи питания постоянного тока 
(провод – провод) 

 
2 кВ IIIA 

2 
ГОСТ Р 51317.4.5-99 

- амплитуда импульсов помехи в 
цепи питания постоянного тока 
(провод – земля) 1 кВ IIIA 

3 
ГОСТ Р 51317.4.6-99 

Кондуктивные радиочастотные  
помехи: 
- цепи питания 10 В IIIA 
- выходная цепь   10 В IIIA 

4 
ГОСТ IEC 61000-4-8-

2013 

Магнитное поле промышленной ча-
стоты 
- непрерывное магнитное поле 

 
30 А/м IIIA 

5 
ГОСТ IEC 61000-4-9-

2013 
Импульсное магнитное поле 600 А/м IIIA 

4 
ГОСТ IEC 61000-4-

10-2014 

Колебательное затухающее  
магнитное поле 

30 А/м IIIA 

ГОСТ CISPR 11-2017 
класс А* 

Эмиссия индустриальных помех на рас-
стоянии 10 м: в полосе частот от 30 до 
230 МГц в окружающее пространство 

40 дБ 
Соответствует для 

ТС* класса А** 

ГОСТ CISPR 11-2017 
класс А* 

Эмиссия индустриальных помех на рас-
стоянии 10 м: в полосе частот от 230 до 
1000 МГц в окружающее пространство 

47 дБ 
Соответствует для 

ТС* класса А** 

П р и м е ч а н и я 
1 * ТС – технические средства. 
2 ** Класс А – категория оборудования по ГОСТ CISPR 11-2017. 
3 УРЗ-41А нормально функционируют и не создают помех в условиях совместной ра-
боты с аппаратурой систем и элементов, для которых они предназначены, а также с ап-
паратурой другого назначения, которая может быть использована совместно с данными 
УРЗ-41А в типовой помеховой ситуации. 



8 

2.1.11 УРЗ-41 по защищенности от воздействия окружающей среды 
в соответствии с ГОСТ 14254-2015 имеют степени защиты от попада-
ния внутрь уровнемеров пыли и воды: 

­ IP65 – для исполнений с разъёмными соединениями; 
­ IP65/IP67 – для исполнений с кабельными вводами. 

2.1.12 УРЗ-41 устойчивы к климатическим воздействиям при эксплу-
атации в соответствии с таблицей 2.5. 

Таблица 2.5 – Код климатического исполнения 

Вид Группа ГОСТ 
Диапазон температуры  
окружающего воздуха  

при эксплуатации 

Код  
при заказе 

- С3 
Р 52931-2008 

от минус 40 ºС до плюс 70 ºС t4070 

- С4 от минус 30 ºС до плюс 50 ºС t3050 

УХЛ3.1 
- 

15150-69 
от минус 30 ºС до плюс 50 ºС t3050 УХЛ3.1 

- от минус 40 ºС до плюс 70 ºС t4070 УХЛ3.1 

 
2.2 Технические характеристики 
 
2.2.1 Диапазон измерений уровня, мм 
­ от 0 до 1000 (исполнение 01); 
­ от 0 до 2500 (исполнение 02); 
­ от 0 до 4000 (исполнение 04); 
­ от 0 до 6000 (исполнение 06); 
­ от 0 до 8000 (исполнение 08); 
­ от 0 до 10000 (исполнение 10). 

2.2.1.1 Диапазон унифицированного выходного сигнала от 4 до 20 мА. 
2.2.1.2 Рабочий диапазон измерений уровня находится внутри диа-

пазона измерений (см. п. 2.2.1) и устанавливается в соответствии с за-
казом. 

2.2.2 Пределы допускаемой основной приведенной погрешности 
УРЗ-41 не превышают значений, указанных в таблице 2.6. 

Таблица 2.6 – Основные метрологические характеристики  
Пределы допускаемой основной приведенной к верхнему  

пределу измерений ( п. 2.2.1) погрешности измерений уровня, γ, % 
по цифровому сигналу 

Код  
заказа 

±0,25 А 

±0,50  В* 

П р и м е ч а н и е – *Базовое исполнение. 

 
2.2.2.1 Пределы допускаемой основной приведённой к диапазону 

унифицированного выходного сигнала силы постоянного тока погреш-
ности преобразования цифрового сигнала в унифицированный выход-

ной сигнал силы постоянного тока не должны превышать 0,05 %. 
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2.2.3 Вариация выходного сигнала не превышает значения предела 
допускаемой основной погрешности. 

2.2.4 Предел дополнительной погрешности УРЗ-41, вызванной из-

менением температуры окружающего воздуха от нормальной (205) С 
до любой температуры в пределах рабочих температур на каждые                  

10 С изменения температуры, не превышает  
­ 0,5 предела допускаемой основной погрешности (для УРЗ-41 с пре-

делами основной приведенной погрешности ±0,50 %); 
­ предела допускаемой основной погрешности (для УРЗ-41 с преде-

лами основной приведенной погрешности ±0,25 %). 

2.2.5 Пределы допускаемой дополнительной погрешности преобра-
зования цифрового сигнала в унифицированный выходной сигнал силы  
постоянного тока УРЗ-41, вызванной изменением температуры окружа-
ющего воздуха от нормальной (20 ± 5) °С до любой температуры в пре-
делах рабочих температур на каждые 10 ˚С изменения температуры, 

не должны превышать 0,05 %. 
2.2.6 Электрическое питание осуществляется от источника постоян-

ного тока напряжением  
­ от 13 до 40 В при номинальном значении (24,00±0,48) В (для УРЗ-

41-3, УРЗ-41А-3); 
­ от 13 до 30 В при номинальном значении (24,00±0,48) В (для УРЗ-

41Ехd-3, УРЗ-41АЕхd-3); 
­ от 16 до 40 В при номинальном значении (24,00±0,48) В (для УРЗ-

41-3И, УРЗ-41А-3И, УРЗ-41-4И, УРЗ-41А-4И); 
­ от 16 до 30 В при номинальном значении (24,00±0,48) В (для УРЗ-

41Ехd-3И, УРЗ-41АЕхd-3И, УРЗ-41Ехd-4И, УРЗ-41АЕхd-4И). 

2.2.7 Потребляемая мощность не превышает 0,9 Вт. 
 
2.2.8 Максимальное нагрузочное сопротивление в цепях УРЗ-41 при 

любом напряжении источника питания (п. 2.2.6) вычисляется по фор-
муле 

𝑅𝐻𝑚𝑎𝑥 =
𝑈 − 𝑈𝑚𝑖𝑛

𝐼𝑚𝑎𝑥

, (2.1) 

где U 
Umin 

Imax 

­ напряжение питания, В; 
= 12 В; 
= 24 мА. 

 
2.2.8.1 При подключении внешней нагрузки с сопротивлением, соответ-

ствующим установленному в п. 2.2.8, основная погрешность УРЗ-41 и ва-
риация выходного сигнала удовлетворяют требованиям п. 2.2.2, 2.2.3. 

2.2.9 Пульсация выходного сигнала в диапазоне частот до 5 Гц от-
сутствует для выходного сигнала от 4 до 20 мА. 

Пульсация выходного сигнала диапазоне частот свыше 5 Гц – 0,48 % 
от диапазона изменений выходного сигнала от 4 до 20 мА. 
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Пульсация выходного сигнала нормируется при нагрузочном сопро-
тивлении 250 Ом. 

Пульсация нормируется при минимальном времени усреднения ре-
зультатов измерений. 

2.2.10 Время включения УРЗ-41, измеряемое как время от включения 
питания УРЗ-41 до установления аналогового выходного сигнала с по-
грешностью не более 5 % от установившегося значения, не более 1 мин. 

2.2.11 Изоляция цепи питания, цепи выходных аналоговых сигна-
лов, цепи интерфейса относительно корпуса и между собой в зависи-
мости от условий испытаний выдерживает в течение 1 мин действие 
испытательного напряжения практически синусоидальной формы ча-
стотой от 45 до 65 Гц: 

­ 500 В при температуре окружающего воздуха (205) С и относи-
тельной влажности от 30 до 80 %; 

­ 300 В при относительной влажности (903) % и температуре окру-

жающего воздуха (253) С. 

2.2.12 Электрическое сопротивление изоляции цепи питания, цепи 
выходных аналоговых сигналов, цепи интерфейса относительно кор-
пуса и между собой при испытательном напряжении 500 В не менее:  

­ 20 МОм при температуре окружающего воздуха (205) С и отно-
сительной влажности от 30 до 80 %; 

­ 5 МОм при верхнем значении температуры рабочих условий и от-
носительной влажности от 30 до 80 %; 

­ 1 МОм при верхнем значении относительной влажности рабочих 

условий и температуре окружающего воздуха (353) ºС. 

2.2.13 Габаритные, присоединительные и монтажные размеры соот-
ветствуют приведенным в Приложении А. 

2.2.14 Масса УРЗ-41 от 1,7 до 2,7 кг в зависимости от исполнения. 
2.2.15 УРЗ-41 устойчивы к воздействию температуры окружающего 

воздуха в расширенной области температур, приведенной в п. 2.1.12. 
2.2.16 УРЗ-41 устойчивы к воздействию относительной влажности 

окружающего воздуха до (95±3) % при температуре плюс 35 °С и более 
низких температурах без конденсации влаги. 

2.2.17 УРЗ-41 в транспортной таре выдерживают температуру до 
плюс 50 ºС. 

2.2.18 УРЗ-41 в транспортной таре выдерживают температуру до 
минус 50 ºС. 

2.2.19 УРЗ-41 в транспортной таре прочны к воздействию воздуш-
ной среды с относительной влажностью 98 % при температуре 35 ºС. 

2.2.20 УРЗ-41 в транспортной таре устойчивы к воздействию удар-
ной тряски с числом ударов в минуту 80, средним квадратическим зна-
чением ускорения 98 м/с2 и продолжительностью воздействия 1 ч. 

2.2.21 УРЗ-41А устойчивы и прочны к воздействию синусоидальной 
вибрации в диапазоне частот от 0,5 до 100 Гц при амплитуде вибро-
ускорения 5 м/с2. 
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Дополнительная погрешность, вызванная воздействием вибрации во 
всем диапазоне частот, выраженная в процентах от диапазона изменений 
выходного сигнала, не превышает основной приведенной погрешности. 

2.2.22 УРЗ-41А не имеют конструктивных элементов и узлов с резо-
нансными частотами от 5 до 25 Гц. 

2.2.23 УРЗ-41А устойчивы и прочны к воздействию механических уда-
ров одиночного действия с пиковым ударным ускорением 20 м/с2, длитель-
ностью ударного импульса от 2 до 20 мс и общим количеством ударов 30. 

2.2.24 УРЗ-41А прочны к воздействию механических ударов многократ-
ного действия с пиковым ударным ускорением 30 м/с2, с предпочтительной 
длительностью действия ударного ускорения 10 мс (допускаемая длитель-
ность – от 2 до 20 мс) и количеством ударов в каждом направлении 20. 

2.2.25 УРЗ-41А прочны при сейсмических воздействиях, эквивалент-
ных воздействию вибрации с параметрами, указанными в таблице 2.7. 

Таблица 2.7 – Параметры сейсмического воздействия 

Частота, Гц 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 6,0 8,0 10,0 15,0 20,0 30,0 

Ускорение, м/с2 6,0 15,0 29,0 51,0 48,0 43,0 38,0 31,0 20,0 19,0 14,0 

2.2.26 Обеспечение электромагнитной совместимости и помехоза-
щищенности 

2.2.26.1 По устойчивости к электромагнитным помехам УРЗ-41 
соот-ветствуют ТР ТС 020/2011, ГОСТ Р МЭК 61326-1-2014 и таблице 
2.3.

2.2.26.2 По устойчивости к электромагнитным помехам УРЗ-41А со-
ответствуют ТР ТС020/2011, ГОСТ 32137-2013 и таблице 2.4. 

2.2.26.3 УРЗ-41 нормально функционируют и не создают помех в 
условиях совместной работы с аппаратурой систем и элементов, для 
которых они предназначены, а также с аппаратурой другого назначе-
ния, которая может быть использована совместно с УРЗ-41 в типовой 
помеховой ситуации. 
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2.3 Устройство и работа 
 
2.3.1 Конструкция и основные модули 
УРЗ-41 состоит из: 
­ блока излучателя; 
­ модуля индикации; 
­ блока плат. 

2.3.2 Общий вид УРЗ-41 представлен на рисунках 2.1 – 2.4. 
 

   
УРЗ-41-3 УРЗ-41-3И УРЗ-41-4И 

 
Рисунок 2.1 – Общий вид УРЗ-41 

 

    
Исполнение 01 Исполнение 01 Исполнение 02 Исполнение 02 

  

  
Исполнение  

04, 06 
Исполнение 

04, 06 
Исполнение  

08, 10 
Исполнение 

08, 10 
Рисунок 2.2 – Общий вид первичных преобразователей УРЗ-41 
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УРЗ-41-3 УРЗ-41-3И УРЗ-41-4И 

 
Рисунок 2.3 – Общий вид корпусов электронных блоков УРЗ-41 

 
 

1

2

3

4

5

 
Рисунок 2.4 – Передняя панель 

 
Обозначения к рисунку 2.4 

 
1 - кнопка включения клавиатуры; 
2 - СД-индикатор включения кнопочной клавиатуры; 
3 - единичные светодиодные индикаторы «м», «мм», «%» (далее – 

СД-индикаторы); 
4 - светодиодный индикатор (далее – индикатор); 
5 - кнопки управления. 
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УРЗ-41-3, УРЗ-41-3И УРЗ-41-4И 

Рисунок 2.5 – Коммутационная плата 
 

Обозначения к рисунку 2.5: 
1 - разъём «ИНДИКАТОР», предназначенный для подключения мо-

дуля индикатора (для УРЗ-41-3 не используется); 
2 - переключатель «РАЗР. ЗАПИСИ» (УРЗ-41-3, УРЗ-41-3И), «Бло-

кир. ЗАПИСИ» (УРЗ-41-4И); 
3 - переключатель «ИНДИКАТОР»; 
4 - единичный светодиодный индикатор «ПИТАНИЕ»; 
5 - единичный светодиодный индикатор «ЭХО»; 
6 - клеммы 1 (+I), 2 (-I), предназначенные для подключения преоб-

разователя измерительного; 
7 - отсеки для установки батарей CR2032; 
8 - клемма 3 (Корпус), предназначенная для подключения заземления; 
9 - единичный светодиодный индикатор «СТАТУС»; 
10 - разъём для подключения внешней батареи. 
 
Примечание – Разъём «МИГР» не используется. 

 
2.3.3 Элементы индикации УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И 
 
2.3.3.1 УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И отображает результаты измерений на 

пятиразрядном семисегментном индикаторе (рисунок 2.4), предназна-
ченном для индикации: 

­ значения измеряемой величины;  
­ мнемонического обозначения выбранного пункта меню;  
­ значения параметра конфигурации. 

2.3.3.2 СД-индикаторы красного цвета свечения предназначены для  
­ индикации единиц измерения («м», «мм»);  
­ указания на режим отображения измеренного значения в процен-

тах от диапазона преобразования (п. 2.5.4.10) («%»)». 
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2.3.3.3 На передней панели УРЗ-41-4И расположен СД-индикатор 
«ВКЛ» зелёного цвета свечения, предназначенный для индикации 
включения клавиатуры. 

2.3.3.4 На коммутационной плате УРЗ-41-3, УРЗ-41-3И (рисунок 2.5) 
находятся два единичных СД-индикатора. 

СД-индикатор «Питание» красного цвета свечения: 
­ мигает при отсутствии эхо-сигналов; 
­ выключен при приёме эхо-сигналов. 

СД-индикатор «ЭХО» зелёного цвета свечения:  
­ мигает при приеме эхо-сигналов; 
­ выключен, если эхо-сигналы отсутствуют или их амплитуда ниже 

установленного порога чувствительности. 

2.3.3.5 На коммутационной плате УРЗ-41-4И (рисунок 2.5) находится 
единичный СД-индикатор «СТАТУС». 

СД-индикатор «СТАТУС»: 
­ редко мигает красным цветом при отсутствии эхо-сигналов; 
­ редко мигает зелёным цветом при приёме эхо-сигналов. 
­ быстро мигает оранжевым в момент включения питания или при 

перезагрузке. 

2.3.4 Элементы управления 
 
2.3.4.1 В УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И предусмотрены кнопки «◄», «►»,               

« », предназначенные для: 
­ входа в режим меню и выхода из него; 
­ навигации по меню; 
­ редактирования значений параметров конфигурации; 
­ выполнения операций конфигурирования и подстройки. 

2.3.4.2 Для доступа к кнопкам УРЗ-41-3И, расположенным на перед-
ней панели, необходимо снять переднюю крышку. 

2.3.4.3 На коммутационной плате УРЗ-3, УРЗ-3И расположен пере-
ключатель «РАЗР. ЗАПИСИ» имеющий два положения: 

­ «ВКЛ» – разрешено редактирование параметров с использова-
нием выходного цифрового сигнала HART-протокола; 

­ «ВЫКЛ» – запрещено редактирование параметров с использова-
нием выходного цифрового сигнала HART-протокола. 

2.3.4.4 На коммутационной плате УРЗ-3, УРЗ-3И расположен переклю-
чатель «Индикатор», который должен быть установлен в положение: 

­ «ВКЛ» при использовании УРЗ-41-3И с подключенным модулем ин-
дикации; 

­ «ВЫКЛ» при использовании УРЗ-41-3 без модуля индикации. 

2.3.4.5 На коммутационной плате УРЗ-41-4И расположен переключа-
тель «Блокир. Записи», который должен быть установлен в положение: 
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­  «ВКЛ» – запрещено редактирование параметров с использова-
нием цифрового сигнала HART – протокола; 

­  «ВЫКЛ» – разрешено редактирование параметров с использова-
нием цифрового сигнала HART - протокола. 

2.3.4.6 На коммутационной плате УРЗ41-4И расположен переключа-
тель «Индикатор», который должен быть установлен в положение: 

­ «ВКЛ» – при использовании УРЗ-41-4И с подключенным модулем 
СД-индикатора; 

­ «ВЫКЛ» – при использовании УРЗ-41-4И без модуля СД-индикатора. 

2.3.5 Элементы коммутации 
 

2.3.5.1 Внешние электрические соединения УРЗ-41 осуществляются 
с помощью разъемов или кабельных вводов, приведенных в таблице  
В.8 Приложения В. 

2.3.5.2 При использовании кабельных вводов, подключение кабеля 
производится к клеммной колодке коммутационной платы, расположен-
ной внутри корпуса УРЗ-41. Доступ к коммутационной плате осуществ-
ляется после снятия передней крышки корпуса и модуля индикации.  

2.3.5.3 Схемы электрические подключений приведены в приложении 
Б. 

 
2.4 Задание параметров конфигурации  
 
2.4.1 Задание параметров конфигурации УРЗ-41-3 осуществляется 

с помощью  
­ компьютерной программы (п. 2.5); 
­ меню пользователя с использованием кнопок управления УРЗ-41-

3И, УРЗ-4И (п. 2.6). 

2.5 Задание параметров конфигурации УРЗ-41 с помощью ком-
пьютерной программы  

 
2.5.1 Задание параметров конфигурации УРЗ-41 с помощью компью-

терной программы осуществляется в следующей последовательности: 
1) Подсоединяют УРЗ-41 к COM-порту (USB-порту) ПК с помощью 

преобразователя интерфейса. Включают УРЗ-41 и ПК. 
2) Запускают на ПК программу «HART MultiConfig».  
3) Устанавливают параметры связи с УРЗ-41 в окне «Поиск устройств»:  
­ выбирают режим поиска («одно устройство» или «все устройства»; 
­ выбирают диапазон адресов («только 0», «0…15», «0…63»); 
­ при необходимости изменяют параметры СОМ-порта. 

4) Нажимают кнопку «Поиск устройств». 
5) Из списка найденных приборов выбирают нужный. 
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2.5.2 Меню программы «HART MultiConfig» содержит следующие пункты 
­ Конфигурация (п. 2.5.4); 
­ Сервисные функции (п. 2.5.6); 
­ Информация (п. 2.5.5); 
­ Статусы (п. 2.5.7); 
­ Переменные (п. 2.5.3). 

2.5.3 Переменные прибора 
 
2.5.3.1 УРЗ-41 поддерживает динамические переменные, доступ-

ные для чтения по HART-протоколу и приведенные в таблице 2.8. Ди-
намические переменные отображаются на вкладке «Меню», пункт «Пе-
ременные» ПО «HART MultiConfig». 

Таблица 2.8 – Динамические переменные 
Наименование Обозначение Описание 

Первичная  
переменная 

PV 

Параметр определяет переменную, доступ-
ную для чтения по HART-протоколу. 
Значение переменной может быть преобразо-
вано в унифицированный выходной сигнал по-
стоянного тока от 4 до 20 мА 

Вторичная  
переменная 

SV 

Параметр определяет переменные,  
доступные для чтения по HART-протоколу с 
использованием универсальных команд 

Третичная  
переменная 

TV 

Четвертичная 
переменная 

QV 

 
2.5.3.2 Динамические переменные связаны с измеряемой величи-

ной в соответствии с таблицей 2.9. 

Таблица 2.9 
Наименование Обозначение Измеряемая величина 

Первичная  
переменная 

PV Дистанция до границы раздела сред 

Вторичная  
переменная 

SV Уровень 

Третичная  
переменная 

TV 
Измеренное значение уровня в процентах от 
диапазона преобразования в унифицирован-
ный выходной сигнал постоянного тока 

Четвертичная 
переменная 

QV Температура 

 
2.5.4 Конфигурация 
 
2.5.4.1 Параметры конфигурации УРЗ-41 приведены в таблице 2.10.  
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Таблица 2.10 – Параметры конфигурации 
Наименование 

(обозначение в ПО) 
Допустимые  

значения 
Заводская 
установка 

№ п.п. 

меню «Конфигурация», окно «Параметры» 

Режим токовой петли 
Включено 

Выключено 
Включено 2.5.4.2 

Блокировка записи* Да, нет Нет 2.5.4.3 
Демпфирование* 5 с 5 с 2.5.4.4 
Блок-дистанция от 160 до 10000** мм 600 мм 2.5.4.5 

Чувствительность 

10 %, 20 %, 30 %,  
40 %, 50 %, 60 %, 
70 %, 80 %, 90 %, 

100 % 

80 % 2.5.4.6 

Мощность 
откл., малая,  

средняя, высокая 
высокая 2.5.4.7 

Дисперсия от 10 до 10000 мм 500 мм 2.5.4.8 
Усреднение от 1 до 40 1 2.5.4.9 
Нижний предел преобразования  
(«Нижний предел диапазона») 

от 0 до 10000 мм 0 мм 2.5.4.10 

Верхний предел преобразования  
(«Верхний предел диапазона») 

от 0 до 10000 мм 10000 мм 2.5.4.10 

Режим измерения 
уровнемер 
дальномер 

уровнемер 2.5.4.11 

Высота резервуара от 200до10000 мм 5000 мм 2.5.4.12 
Подстройка нуля («Смещение нуля») от -999 до 999 мм 0 мм 2.5.4.13 
Пароль доступа к меню пользователя от -9999 до 9999 0 2.5.4.14 

Меню «Конфигурация», окно «Токовый выход» 
Верхний предел преобразования 
(«Максимум преобразования PV») 

–** 10 м* 
2.5.4.15 

Нижний предел преобразования 
(«Минимум преобразования PV») 

–** 0 м* 

Единицы диапазона м, мм, % м 2.5.4.16 
Функция передачи Линейная Линейная 2.5.4.17 

Режим токового выхода 
Lev – уровень,  

дистанция,  
OUtF – фиксир. ток 

уровень, 
дистанция 2.5.4.18 

Ток ошибок группы 1, мкА от 3500 до 22500 3500 
2.5.4.19 Ток ошибок группы 2, мкА от 3500 до 22500 3700 

Ток ошибок группы 3, мкА от 3500 до 22500 22500 
Фиксированный ток, мкА от 3500 до 22500 10000 2.5.4.20 

Меню «Конфигурация», окно «Фиксированный ток» 

Режим фиксированного тока 
Отключен, 4 мА,  

12 мА, 16 мА,  
20 мА 

Отключен 
2.5.4.20 

Значение фиксированного тока от 3500 до 22000 мкА – 
Восстановление заводских  
параметров 

Осуществляет возврат пара-
метров к заводским значениям 

2.5.4.21 

Примечания 
1 * Значение параметра доступно только для чтения. 
2 ** В зависимости от исполнения УРЗ-41. 
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2.5.4.2 Режим токовой петли: 
­ «Выключено» – осуществляется формирование унифицирован-

ного выходного сигнала 4 мА;  
­ «Включено» – осуществляется преобразование первичной пере-

менной в унифицированных выходной сигнал постоянного тока. 

2.5.4.3 Блокировка записи отражает состояние аппаратной защиты 
от изменения конфигурации – защита установлена или нет. Блокировка 
записи устанавливается переключателем на коммутационной плате                 
(п. 2.3.4.3 (УРЗ-41-3, УРЗ-41-3И), п. 2.3.4.5 (УРЗ-41-4И)). 

2.5.4.4 Демпфирование – постоянная фильтра первого порядка. 
Время демпфирования позволяет уменьшить шумы измерений. Значе-
ние демпфирования доступно только для чтения. 

2.5.4.5 Блок-дистанция – зона (от верха резервуара, рисунок 3.1) в 
которой измерения не производятся.  

Допустимые значения: 
­ от 160 до 1000 мм для исполнения 01; 
­ от 260 до 2500 мм для исполнения 02; 
­ от 500 до 4000 мм для исполнения 04; 
­ от 500 до 6000 мм для исполнения 06; 
­ от 700 до 8000 мм для исполнения 08; 
­ от 700 до 10000 мм для исполнения 10. 

2.5.4.6  Чувствительность позволяет блокировать приём эхо-сигна-
лов, амплитуда которых меньше заданного порога. Допустимые значе-
ния от 0,1 до 1 с шагом 0,1. 

2.5.4.7 Мощность позволяет изменять энергию зондирующего им-
пульса. Значение выбирается из списка:  

­ откл. (нет измерений);  
­ малая;  
­ средняя;  
­ высокая. 

2.5.4.8 Дисперсия – максимально допустимое отклонение резуль-
тата измерения в последующем зондировании от предыдущего. Пара-
метр используется для ослабления влияния внешних импульсных по-
мех: акустических, вибрационных, электромагнитных. Выполняется вы-
числение разности между результатами измерений в двух последних 
циклах зондирования. Если разность превышает значение параметра, 
последний результат исключается из обработки. Период зондирования 
(обновления результатов измерений) равен 5 с. 

2.5.4.9 Усреднение – параметр фильтра, позволяющий уменьшить 
вариацию (шумы) измерений. Допустимые значения от 1 до 40 с шагом 
1. Устанавливая значение этого параметра, необходимо учитывать, что 
при ступенчатом изменении уровня на 100 % от диапазона измерений, 
значение изменения выходного сигнала достигнет 100 % диапазона за 
время, равное 5 с умноженное на значение, установленное в параметре. 
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2.5.4.10 Нижний (верхний) предел преобразования в унифицирован-
ный выходной сигнал определяют диапазон преобразования для уни-
фицированного выходного сигнала (рабочий диапазон). Рабочий диа-
пазон находится внутри диапазона измерений (см. п. 2.2.1) и устанав-
ливается в соответствии с заказом. 

2.5.4.11 Режим измерения – параметр позволяет выбирать режим 
измерений: 

­ дальномер;  
­ уровнемер. 

2.5.4.12 Высота резервуара – высота резервуара, уровень в котором 
необходимо измерять. Расстояние от монтажного фланца УРЗ-41 до 
дна ёмкости. 

2.5.4.13  Подстройка нуля вызывает смещение нуля УРЗ-41. Для вы-
полнения процедуры подстройки «нуля» необходимо установить нуле-
вое значение уровня в резервуаре1 (или на установке эталонной). По-
сле стабилизации показаний УРЗ-41 записывают разность между значе-
нием, поданным на вход УРЗ-41 и значением, измеренным УРЗ-41 в соот-
ветствии с п. 2.6.3.2. 

2.5.4.14 Пароль – установка нового значения пароля для доступа к 
редактированию значений параметров. 

2.5.4.15 Верхний (нижний) предел преобразования в унифицирован-
ный выходной сигнал определяют диапазон преобразования для уни-
фицированного выходного сигнала (рабочий диапазон). Рабочий диа-
пазон находится внутри диапазона измерений (см. п. 2.2.1) и устанав-
ливается в соответствии с заказом. Значение параметра доступно 
только для чтения. 

2.5.4.16 Единицы измерения («Единицы диапазона») – единицы из-
мерения уровня (м, мм, процент от диапазона измерений). 

2.5.4.17 Функция передачи – линейная. 

                                                           

 
1 Значение уровня в резервуаре необходимо контролировать с помо-
щью рулетки для чего: 

­ разворачивают рулетку, располагают ее в непосредственной бли-
зости от уровнемера (параллельно ему) и совмещают нулевую от-
метку рулетки с нулевой отметкой уровнемера; 

­ по шкале рулетки фиксируют высоту поверхности раздела «жидкость 
– газовое пространство» (далее – высота газового пространства); 

­ уровень жидкости в контрольной отметке определяют вычитанием 
из значения базовой высоты резервуара значения высоты газового 
пространства. 
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2.5.4.18 Режим токового выхода определяет режим работы унифи-
цированного выходного сигнала УРЗ-41. Если значение параметра 
установлено: 

­ «Уровень» («Дистанция») – выходной сигнал будет соответство-
вать измеренному значению; 

­ «Фиксированный ток» – значение выходного сигнала фиксирован-
ное и будет соответствовать значению, установленному с помо-
щью параметра «Фиксированный ток» (п. 2.5.4.20). 

2.5.4.19 Ток ошибок задаёт численное унифицированного выход-
ного сигнала постоянного тока, мкА, которое будет установлено при 
возникновении ошибок.  

Перечень ошибок, обрабатываемых УРЗ-41, и распределение их по 
группам приведены в таблице 2.11. 

Таблица 2.11 – Перечень ошибок  

Группа 
Сообщение в 

окне программы 
Описание Способ устранения 

Ток  
ошибок 
1 
 

Эхо (нет  
приема, сигнал 
отсутствует) 

Нет приёма эхо-сигналов от 
границы раздела сред 

1 Убедиться, что значение па-
раметра «Блок-дистанция» 
не более расстояния до по-
верхности измеряемого 
продукта и не менее мини-
мально  
допустимого (п. 2.4.2.1). 

2 Убедиться, что монтаж вы-
полнен в соответствии с  
п. 3.1.4.4. 

3 Увеличить значение пара-
метра «Мощность». 

4 Увеличить значение пара-
метра «Чувствительность». 
Если прием эхо-сигналов от 
границы раздела сред от-
сутствует после выполне-
ния действий по п. 1 – 4, ре-
монт только на заводе-изго-
товителе 

Нет связи с блоком  
излучателя 

Ремонт только на заводе-из-
готовителе 

Ток  
ошибок 
2 

Пустой резер-
вуар (уровень 
ниже 0). 
Ниже минимума 
(уровень ниже 
минимума анало-
говой шкалы) 

Значение уровня находится в 
области отрицательных зна-
чений (ниже дна ёмкости). 
Значение уровня вышло за ниж-
ний предел диапазона преобра-
зования в унифицированный 
выходной сигнал 

Убедиться, что значения па-
раметров «Нижний предел 
диапазона преобразования» 
и «Верхний предел диапазона 
преобразования» установ-
лены в соответствии с п. 2.6.6 Ток  

ошибок 
3 

Выше макси-
мума (уровень 
выше макси-
мума аналого-
вой шкалы 

Численное значение уровня 
вышло за верхний предел 
диапазона преобразования в 
унифицированный выходной 
сигнал 
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2.5.4.20 Фиксированный ток – параметр, позволяющий воспроизво-
дить фиксированное значение тока на токовом выходе. Значение тока 
от 4 до 20 мА записывают в соответствии с п. 2.6.3.2.  

При необходимости значение унифицированного выходного сигнала 
контролируют, подключив миллиамперметр. 

2.5.4.21 Кнопка «Восстановление заводских параметров» предна-
значена для восстановления значений параметров настройки УРЗ-41 в 
соответствии с заводскими установками (таблица 2.10).  

 
2.5.5 Информация  

 
2.5.5.1 Просмотр информации об УРЗ-41 и запись необходимых 

данных пользователем осуществляется в пункте меню «Информация». 
Данные, доступные для чтения и записи по HART-протоколу приведены 
в таблице 2.12. 

Таблица 2.12 – Меню «Информация» 
Наименование 

(обозначение в ПО) 
Описание 

Меню «Информация», окно «Устройство» 

Код модели* 
Обозначение УРЗ-41 в соответствии  
со спецификацией протокола HART 

Код производителя* В соответствии со спецификацией протокола HART 

Модель* Модификация уровнемера  

Производитель* ЭЛЕМЕР 

Кол-во переменных* 
Количество динамических переменных в соответствии 
с п. 2.5.3 

Преамбул в запросе* 
Число заголовков в запросах, необходимых для син-
хронизации УРЗ-41 с хост-устройством (5) 

Преамбул в ответе* 
Число заголовков в ответах, необходимых для син-
хронизации хост-устройства с УРЗ-41 (5) 

Сетевой адрес 
(«Адрес опроса») 

Сетевой адрес, используемый хост-устройством для 
поиска УРЗ-41 (от 0 до 63) 

Меню «Информация», окно «Сенсор» (не поддерживается в ПО) 

Заводской номер 
(«Серийный номер»)* 

не поддерживается в ПО 

Класс* Length 

Верхний предел  
измерений («Верхняя 
граница сенсора») 

не поддерживается в ПО 

Нижний предел  
измерений («Нижняя 
граница сенсора») 

не поддерживается в ПО 

Рабочий диапазон  
измерений  
(«Мин диапазон») 

не поддерживается в ПО 
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Наименование 
(обозначение в ПО) 

Описание 

Единицы измерения 
(«Единицы диапа-
зона») 

не поддерживается в ПО 

Меню «Информация», окно «Версии» 

Идентификатор 
устройства* 

Заводской номер в соответствии с принятой на пред-
приятии-изготовителе системой нумерации (от 0 до 
16777215) 

Версия полевого 
устройства* 

Номер версии спецификации УРЗ-41, описывающей 
команды прибора 

Версия ПО* 
Версия встроенного программного обеспечения УРЗ-
41 

Версия оборудования* Версия электронного блока УРЗ-41 

Меню «Информация», окно «Идентификация»  

Тег 

Текст, связанный с установкой УР-31. Тег может ис-
пользоваться в качестве идентификатора адреса на 
канальном уровне (не более 8 символов из кодовой 
таблицы ISO Latin 1) 

Длинный тег 

Текст, связанный с установкой УР-31. Тег может ис-
пользоваться в качестве идентификатора адреса на 
канальном уровне (не более 32 символов из кодовой 
таблицы ISO Latin 1) 

Номер сборки* 
Номер, который используется в целях идентификации 
УР-31 пользователем (от 0 до 16777215) 

Дата* 
Дата, записанная в память УР-31 в формате 
ММ/ДД/ГГГГ (формат протокола HART) 

Дескриптор Не более 16 символов из кодовой таблицы ISO Latin 1 

Сообщение Не более 32 символов из кодовой таблицы ISO Latin 1 

Меню «Информация», окно «Токовый выход» 

Профиль устройства* 
Профиль конфигурации УР-31, устанавливающий 
ограничения на выбор параметров токового выхода 

Физический  
интерфейс* 

Физический уровень HART-протокола реализован на 
основе стандарта BELL 202 в виде частотной модуля-
ции тока аналогового выхода от 4 до 20 мА 

Режим токовой петли В соответствии с п. 2.5.4.2 

Функция передачи Линейная 

Уровень тока ошибки В соответствии с п. 2.5.4.19 

Примечание – * Значение параметра доступно только для чтения 

 
 
2.5.6 Сервисные функции 
 
2.5.6.1 Меню ПО содержит пункт «Сервисные функции» (методы), 

позволяющие с помощью набора команд протокола HART производить 
сервисные операции с УРЗ-41. 

Список и описание сервисных функций приведены в таблице 2.13. 
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Таблица 2.13 – Сервисные функции  

Наименование Описание 

Блокировка записи Отражает состояние аппаратной защиты 
от изменения конфигурации (защита уста-
новлена или нет). Устанавливается пере-
ключателем на коммутационной плате  (п. 
2.3.4.3 (УРЗ-41-3, УРЗ-41-3И), п. 2.3.4.5 
(УРЗ-41-4И)) 

Версия протокола HART Версия HART-протокола 

Перезагрузить устройство Осуществляет перезагрузку УРЗ-41 

 
2.5.7 Диагностические сообщения 
 
2.5.7.1 В процессе функционирования УРЗ-41 устанавливаются ди-

агностические сообщения (статусы) переменных и процессов. Список и 
описание статусов УРЗ-41, доступных для чтения по HART-протоколу, 
приведены в таблице 2.14. 

Таблица 2.14 – Диагностические сообщения (статусы) 

Наименование 
Допустимые 

значения 
Примечание 

Меню «Статусы», окно «Статус устройства» 

Процесс, связанный с  
первичной переменной 
 

да / нет 
Выход за пределы диапазона изме-
рений первичной переменной 

Токовый выход в насыщении да / нет 

Значение тока унифицированного 
выходного сигнала достигло своего 
максимального (минимального) зна-
чения и больше не соответствует 
первичной переменной 

Токовый выход зафиксиро-
ван 

да / нет 

Значение тока унифицированного 
выходного сигнала зафиксировано 
и больше не соответствует первич-
ной переменной 

Доступен дополнительный 
статус 

да / нет 
Появились диагностические  
сообщения 

Выполнено изменение 
настройки полевого  
устройства 

да / нет Конфигурация УРЗ-41 изменена 

Возникла неисправность  
полевого устройства в  
результате аппаратной 
ошибки или сбоя 

да / нет 
Произошел аппаратный сбой  
прибора 

Меню «Статусы», окно «Расширенный статус» 

Неисправность сенсорной 
части прибора (группа 1) 

да / нет 
Требуется сервисное  
обслуживание 

Эхо-сигнал отсутствует да / нет 



25 

Наименование 
Допустимые 

значения 
Примечание 

Значение ниже диапазона 
(группа 2) 

да / нет 
Значение одной из переменных 
прибора является недостоверным 

Значение выше диапазона 
(группа 3) 

да / нет 

Запись запрещена   

Меню «Статусы», окно «Статистика» 

Счетчик изменения настроек 
да / нет 

Значение счётчика изменения 
настроек 

Меню «Статусы», окно «Служебные» 

Перезагрузить устройство да / нет Осуществляет перезагрузку УРЗ-41 

Восстановление заводских 
параметров 

да / нет 
Осуществляет возврат параметров 
к заводским значениям 

Примечание – Индикатор без отметки означает, что диагностика выполнена, 

ошибки в работе прибора отсутствуют («нет»), индикатор с отметкой «✓» озна-

чает, что есть ошибки в работе прибора («да») 

 
2.5.8 Конфигурация унифицированного выходного сигнала 
 
2.5.8.1 УРЗ-41 имеет унифицированный выходной сигнал постоян-

ного тока от 4 до 20 мА. 
2.5.8.2 Конфигурация унифицированного выходного сигнала осу-

ществляется с помощью параметров унифицированного выходного 
сигнала постоянного тока (меню «Конфигурация», окно «Токовый вы-
ход»). 

2.5.8.3 Для перевода унифицированного выходного сигнала в режим 
преобразования первичной переменной необходимо для параметра 
«Режим токовой петли» (п. 2.5.4.2) установить значение «Включено». В 
этом режиме значение тока унифицированного выходного сигнала бу-
дет определяться по формуле 

Iout =
(A − Amin)

(Amax − Amin)
∙ (Imax − Imin) + Imin, (2.2) 

где A 
Amin 

Amax 
Imin 
Imax 

­ значение первичной переменной;  
­ нижний предел диапазона преобразования (п. 2.5.4.15);  
­ верхний предел диапазона преобразования (п. 2.5.4.15);  
­ значение тока 4 мА;  
­ значение тока 20 мА. 

2.5.8.4 Унифицированный выходной сигнал позволяет формировать 
один из трех токов сигнализации (ток ошибки), значения которых опре-
деляются параметрами «Ток ошибок 1», «Ток ошибок 2», «Ток ошибок 
3» (п. 2.5.4.19). 
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2.6 Задание параметров конфигурации УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И с 
помощью меню 

 
2.6.1 Просмотр и изменение значений параметров, определяющих 

работу УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И, может осуществляться с помощью 
меню. Измененное значение параметра сохраняется в энергонезависи-
мой памяти и вступает в действие сразу после окончания редактирова-
ния. При входе в меню процесс измерений не прекращается. 

 
2.6.2 Вход и выход из меню  
 
2.6.2.1 Для входа в меню нажимают кнопку «▼». На индикаторе 

УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И появится сообщение «PASS» – запрос на ввод 
пароля (если был установлен пароль на редактирование параметров).  

С помощью кнопок «◄», «►» устанавливают числовое значение па-
роля (диапазон от 0 до 9999) и нажимают кнопку «▼».  

Если пароль был набран правильно, на индикаторе в течение 1 с 
выводится сообщение «YES». 

Если пароль набран неправильно, то при нажатии кнопки «▼» на 
индикаторе в течение 1 с выводится сообщение «AcdE», означающее 
запрет редактирования параметров (разрешён только просмотр).  

2.6.2.2 Выход из меню осуществляется одним из следующих способов: 
­ выбирают параметр «rEt» и нажимают кнопку «▼»;  
­ одновременно нажимают кнопки «◄» и «►» при условии, что зна-

чение параметра на индикаторе не мигает (т.е. не осуществляется 
редактирование параметра).  

Выход из меню без сохранения изменений осуществляется при от-
сутствии нажатия кнопок в течение 20 с (автовыход). 
 

2.6.3 Навигация по меню 
 
2.6.3.1 Навигация по меню осуществляется с помощью кнопок кла-

виатуры УРЗ-41-3: 
«◄»  

 
­ переход к предыдущему пункту меню;  

«►» ­ переход к следующему пункту меню; 
«◄» + «►» 
 

­ переход к предыдущему уровню меню (выход из под-
меню); 

«▼» ­ подтверждение выбранного пункта меню (переход в под-
меню или переход к редактированию выбранного пара-
метра). 
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2.6.3.2 Редактирование значений параметров меню 
 
Для перехода к редактированию значения параметра: 
­ выбирают нужный пункт меню; 
­ нажимают кнопку «▼». 

Значения параметров меню: 
­ выбирают из списка возможных значений (п. 2.6.3.3); 
­ задают в окне ввода (п. 2.6.3.4). 

2.6.3.3 Список позволяет выбрать одно значение из представлен-
ного списка возможных. 

В окне просмотра списка отображается один пункт из полного 
списка. Выбор необходимого пункта из списка возможных осуществля-
ется с помощью кнопок клавиатуры УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И: 

«◄»  ­ переход к предыдущему пункту списка; 

«►» ­ переход к следующему пункту списка; 

«▼» 
 

­ подтверждение выбранного пункта списка с последующим 
переходом в подменю; 

«◄» + «►» ­ переход в подменю без сохранения изменений. 

 

При отсутствии нажатия кнопок в течение 20 с осуществляется пе-
реход в режим измерений, при этом результаты редактирования не со-
храняются. 
 

2.6.3.4 Задание значений в окне ввода осуществляется с помощью 
кнопок клавиатуры УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И: 

«►»  ­ выбор редактируемого разряда; 

«◄» 
 

­ увеличение значения редактируемого разряда (после 
числа «9» следует «0», в старшем разряде после числа 
«9» следует знак «-», затем «0»); 

«▼» ­ ввод (запись) обновленных значений параметров в па-
мять УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И; 

«◄» + «►» ­ переход в подменю без сохранения изменений. 
 
При отсутствии нажатия кнопок в течение 20 с осуществляется пе-

реход в режим измерений, при этом результаты редактирования не со-
храняются. 

 
2.6.4 Структура меню 
 
2.6.5 Структура меню приведена на рисунке 2.6. 
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Главное меню Просмотр и редактирование 
значений параметров

Измерение 

Выбор значения 
мощности
(п. 2.5.4.7 )

Запрос на 
ввод пароля

++

Полный доступ

Ограниченный 
доступ

откл.

низкая

средняя

высокая

Выбор значения чувствительности 
из списка (от 0,1 до 1)
(п. 2.5.4.6 )

Редактирование значения 
блок-дистанции
(п. 2.5.4.5)

Редактирование 
значения дисперсии
(п. 2.5.4.8)

Редактирование значения 
усреднения
(п. 2.5.4.9)

Редактирование значения нижнего 
предела диапазона преобразования 
(п. 2.5.4.10)

Редактирование значения верхнего 
предела диапазона преобразования 
(п. 2.5.4.11)

Выбор режима измерений
(п. 2.5.4.11)

уровнемер

дальномер

Редактирование значения 
высоты резервуара
(п. 2.5.4.12)

Подстройка «нуля»
(п. 2.5.4.13)

Выбор значения

Переход к следующему
Переход к предыдущему

Функции кнопок при выборе 
значения из списка

Выбор разряда

Ввод значения

Редактирование разряда

Функции кнопок при 
редактировании значения
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(продолжение) 
 

Выбор режима работы 
токового выхода
(п. 2.5.4.5)

уровнемер  
(дальномер)

фиксированный 
ток

Редактирование значения 
тока ошибок (группа 1)
(п. 2.5.4.19)

Редактирование значения 
тока ошибок (группа 2)
(п. 2.5.4.19)

Редактирование значения 
тока ошибок (группа 3)
(п. 2.5.4.19)

Редактирование значения 
фиксированного тока 
(п. 2.5.4.14)

Выбор единиц 
измерения
(п. 2.5.4.21)

м

мм

%

Установка пароля
(п. 2.8.8.4)

Восстановление заводских 
установок
(п. 2.8.8.5)

Выход из меню

 
 

Рисунок 2.7 – Меню УРЗ-41-3И, УРЗ-41-4И 
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2.6.6 Наименования параметров конфигурации, допустимые значе-
ния и заводские установки представлены в таблице 2.15. 

Таблица 2.15 – Перечень параметров конфигурирования УРЗ-41-3И, 
УРЗ-41-4И  

Наименование  
параметра 

Обозначе-
ние пара-
метра на 
индика-

торе 

Допустимые  
значения  

параметра 

Заводская 
установка 

Пункт 

Блок-дистанция, мм bdISt от 330 до 20000 600 2.5.4.5 

Чувствительность SEnS от 0,1 до 1 0,8 2.5.4.6 

Мощность Powr 
откл., малая 

средняя, высокая 
высокая 2.5.4.7 

Дисперсия, мм dISP от 10 до 20000 500 2.5.4.8 

Усреднение nSu от 1 до 40 1 2.5.4.9 

Нижний предел диапазона  
преобразования, мм  

OdPL от 0 до 20000 0 2.5.4.10 

Верхний предел диапа-
зона преобразования, мм  

OdPH от 0 до 20000 10000 2.5.4.10 

Режим измерения ModE 
уровнемер 
дальномер 

уровнемер 2.5.4.11 

Высота резервуара, мм HrES от 330 до 20000 5000 2.5.4.12 

Подстройка «нуля», мм SHFn от -999 до 999 0 2.5.4.13 

Режим токового выхода OModE Lev – уровень,  
дистанция,  

OUtF – фиксир. 
ток. 

уровень, 
дистанция 

2.5.4.18 

Ток ошибок группы 1, мкА OEr1 

от 3500 до 22000 

3500 

2.5.4.19 Ток ошибок группы 2, мкА OEr2 3700 

Ток ошибок группы 3, мкА OEr3 20700 

Фиксированный ток, мкА OUtF от 3500 до 22000 10000 2.5.4.20 

Единицы измерения Unit m - метр,  
mm - миллиметр,  
PrOz – процент от 

диапазона  
преобразования 

метр 2.5.4.16 

Пароль доступа к редакти-
рованию параметров 

PASS От 0 до 9999 0 2.5.4.14 

Сброс параметров  
к заводским настройкам 

FAct 
– – 

2.5.4.21 

Возврат из режима меню rEt – – – 
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2.7 Сообщение об ошибках 
 
В окне программы «HARTmulticonfig» предусмотрена возможность 

выдачи текстовых сообщений об ошибках.  
Перечень ошибок, обрабатываемых УРЗ-41 и распределение их по 

группам (в зависимости от установленного значения тока ошибки, п. 
2.5.4.19) приведены в таблице 2.11. 

 
2.7.1 Самодиагностика 

 
2.7.1.1  В УРЗ-41 реализована самодиагностика, позволяющая свое-

временно обнаружить неисправность работы УРЗ-41 или отклонение от 
нормальных условий эксплуатации. Самодиагностика производится 
непрерывно. Самодиагностика, реализованная в УРЗ-41, приведена в 
таблице 2.16. 

Таблица 2.16 – Самодиагностика УРЗ-41  
Самодиагностика Регулярность 

Диагностика периода выполнения основного цикла 
программы микроконтроллера  
c помощью сторожевого таймера 

Непрерывно 

Контроль обмена с блоком излучателя с помощью  
циклического избыточного кода 

Непрерывно 

Контроль напряжения петли унифицированного  
выходного сигнала с помощью  
независимого аппаратного модуля 

Непрерывно  

Проверка значений переменных прибора на выход 
за допустимый диапазон 

В момент записи новых 
значений 

 
2.7.1.2 Пользовательская диагностика УРЗ-41 осуществляется пу-

тем мониторинга статусов по HART-протоколу (п. 2.5.6). 
2.7.1.3 Перед проведением диагностики необходимо снять защиту 

от записи (метод М5) и установить профиль безопасности «Стандарт-
ный». Менять остальные параметры не требуется. 

2.7.1.4 Типовые неисправности УРЗ-41 и способы их устранения 
приведены в таблице 2.17. 

Таблица 2.17 – Типовые неисправности и способы их устранения 

Неисправность Способ устранения 

Ток в цепи уни-
фицированного 
выходного сиг-
нала не соответ-
ствует расчет-
ному значению 

Проверить условие формирования тока ошибки. 
Выполнить диагностику унифицированного выход-
ного сигнала в соответствии с п. 2.7.1. В случае 
успешной диагностики проверить параметры уни-
фицированного выходного сигнала в соответствии 
с п. 2.5.8, в противном случае УРЗ-41 технически 
неисправен 
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2.8 Обеспечение взрывобезопасности  
 
2.8.1 Обеспечение взрывобезопасности УРЗ-41Exd 
 
2.8.1.1 Взрывобезопасность УРЗ-41Exd обеспечивается конструк-

цией и схемотехническим исполнением электронной части в соответ-
ствии с требованиями ТР ТС 012/2011, ГОСТ 31610.0-2019 (IEC 60079-
0:2017), ГОСТ 31610.11-2014 (IEC 60079-11:2011), видом взрывоза-
щиты «взрывонепроницаемые оболочки «d» по ГОСТ IEC 60079-1-2013 
и достигается заключением электрических частей расходомеров во 
взрывонепроницаемую оболочку, которая должна выдерживать давле-
ние взрыва и исключать передачу взрыва в окружающую взрывоопас-
ную среду. 

2.8.1.2 В токовой цепи УРЗ-41Exd установлены токоограничитель-
ные элементы и диоды защиты от обратной полярности питающего 
напряжения. 

2.8.1.3 Электрические зазоры, пути утечки и электрическая проч-
ность изоляции соответствуют требованиям ГОСТ 31610.11-2014 (IEC 
60079-11:2011). 

2.8.1.4 Электрическая нагрузка элементов, обеспечивающих искро-
защиту, не превышает 2/3 их номинальных значений в нормальном и 
аварийном режимах работы. 

2.8.1.5 Изоляция искробезопасных цепей УРЗ-41Exd относительно 
корпуса выдерживает испытательное напряжение (эффективное) пере-
менного тока сетевой частоты не менее 500 В. 

2.8.1.6 Суммарные емкость и индуктивность УРЗ-41Exd кабельной 
линии связи, источника питания и регистрирующей аппаратуры не 
должны превышать максимальных значений для взрывоопасных сме-
сей категорий IIВ, IIA (в зависимости от маркировки взрывозащиты). 

2.8.1.7 Электрические цепи и электронные компоненты зонда из 
пластического материала герметизированы компаундом по ГОСТ 
31610.11-2014 (IEC 60079-11:2011). 

2.8.1.8 Прочность оболочки должна проверяться испытаниями по 
ГОСТ 31610.0-2019 (IEC 60079-0:2017) и ГОСТ IEC 60079-1-2013. При 
этом каждая оболочка должна подвергаться испытаниям гидравличе-
ским давлением 2000 кПа. 

2.8.1.9 Средства сопряжения должны обеспечивать взрывозащиту 
вида «взрывонепроницаемые оболочки «d». Данные сопряжения 
должны быть обозначены на чертеже словом «Взрыв» с указанием до-
пускаемых по ГОСТ IEC 60079-1-2013 параметров взрывозащиты: ми-
нимальной осевой длины резьбы, шага резьбы, числа полных непре-
рывных неповреждаемых ниток (не менее 5) в зацеплении взрывоне-
проницаемого резьбового соединения. Все винты, болты и гайки, кре-
пящие детали оболочки, штуцера кабельных вводов должны быть 
предохранены от самоотвинчивания.  
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2.8.1.10 Для предохранения от самоотвинчивания соединения 
крышки УРЗ-41Exd с корпусом должно быть применен стопорный винт. 
Винт фиксируется с помощью шестигранного ключа после настройки и 
монтажа на месте эксплуатации. Пломбировать после монтажа на ме-
сте эксплуатации. 

2.8.1.11 Взрывозащитные поверхности оболочки УРЗ-41Exd должны 
быть защищены от коррозии нанесением на поверхности консистент-
ной смазки. 

2.8.1.12 Блок индикации со стеклом должен быть герметично за-
креплен передней крышкой. 

2.8.1.13 Входные электрические параметры УРЗ-41Exd имеют сле-
дующие значения: 

­ максимальный входной ток Ii: 
­ максимальное входное напряжение Ui: 
­ максимальная входная мощность Pi: 
­ максимальная внутренняя емкость Ci: 
­ максимальная внутренняя индуктивность Li: 

120 мА; 
30 В; 
0,9 Вт; 
50 нФ; 
1 мГн. 

 
2.8.2 Знак «Х» в маркировке указывает на специальные условия для 

безопасного применения, заключающиеся в следующем: 
­ способ монтажа УРЗ-41Exd должен исключать нагрев поверхности 

оболочки во взрывоопасной среде выше температуры, допустимой 
для температурного класса, указанного в маркировке взрывозащиты; 

­ взрывобезопасность УРЗ-41Exd обеспечивается при давлении в 
магистрали, на которой установлены УРЗ-41Exd, не превышаю-
щем максимального значения, допустимого для соответствующего 
исполнения УРЗ-41Exd; 

­ подключаемые к УРЗ-41Exd источник питания и регистрирующая 
аппаратура должны иметь искробезопасные электрические цепи, а 
их искробезопасные параметры (уровень искробезопасной элек-
трической цепи и подгруппа электрооборудования) должны соот-
ветствовать условиям применения УРЗ-41Exd во взрывоопасной 
зоне. Применяемый источник питания должен быть гальванически 
развязан от сети питания. При отсутствии гальванической развязки 
необходимо провести заземление УРЗ-41Exd в одной точке, вы-
полненное по ГОСТ IEC 60079-14-2013, или применить систему вы-
равнивания потенциала; 

­ зонд уровнемера из пластического материала следует оберегать 
от механических ударов; 

­ при эксплуатации и обслуживании необходимо исключить воздей-
ствие на зонд из пластического материала конвекционных потоков 
окружающей среды с частицами пыли; запрещается чистка, про-
тирка и другие действия, нарушающие электростатическую без-
опасность. Допускается протирка только влажной тканью. 
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­ используемые для подключения УРЗ-41Exd кабели должны быть 
пригодны для эксплуатации в тех же температурных условиях, что 
и УРЗ-41Exd, и должны быть устойчивы к температуре, образую-
щейся на поверхности корпусов УРЗ-41Exd; 

­ замена, подключение и отключение УРЗ-41Exd должны осуществ-
ляться при выключенном электропитании; 

­ неиспользуемые отверстия под кабельные вводы должны быть за-
крыты заглушками, соответствующими требованиям ТР ТС 012-
2011, которые обеспечивают соответствующий вид и уровень 
взрывозащиты, а также степень защиты, обеспечиваемую оболоч-
кой (Код IP); 

­ УРЗ-41Exd должны применяться с кабельными вводами завода-из-
готовителя или другими кабельными вводами, соответствующими 
требованиям ТР ТС 012/2011, которые обеспечивают соответству-
ющий вид и уровень взрывозащиты, а также степень защиты, обес-
печиваемую оболочкой (Код IP). Материал уплотнительных колец 
должен быть рассчитан на работу при окружающей среде, соответ-
ствующей условиям эксплуатации УРЗ-41Exd; 

­ УРЗ-41Exd с уровнем взрывозащиты Ga/Gb могут устанавливаться 
на границе зон класса 0 и 1, в зоне класса 0 может находиться 
только зонд, в соответствии с требованиями руководства по экс-
плуатации. 

2.9 Маркировка  
 
2.9.1 Маркировка 
 
Маркировка производится в соответствии с ГОСТ 26828-86 и черте-

жом НКГЖ.407131.001СБ. 
 
2.9.2 Маркировка взрывобезопасных уровнемеров 
 
2.9.2.1 На поверхности корпуса взрывобезопасных УРЗ-41Exd 

должна быть установлена табличка с маркировкой и указаны: 
­ наименование предприятия-изготовителя и его зарегистрирован-

ный товарный знак; 
­ обозначение типа; 
­ маркировка взрывозащиты (п. 2.1.8); 
­ дата выпуска и заводской номер изделия;  
­ специальный знак взрывобезопасности согласно приложению 2 ТР 

ТС 012/2011; 
­ единый знак «ЕАС» обращения продукции на рынке; 
­ наименование или знак органа по сертификации и номер сертифи-

ката соответствия; 
­ степень защиты от попадания внутрь УРЗ-41Ехd пыли и воды; 
­ максимальное значение измеряемого уровня, мм; 
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­ напряжение питания и мощность; 
­ выходные сигналы; 
­ диапазон температур окружающей среды; 
­ предупредительная надпись «ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОТКРЫВАТЬ, 

ОТКЛЮЧИВ ОТ СЕТИ».  

2.10 Упаковка 
 
2.10.1 Упаковка должна производиться в соответствии с ГОСТ 

23170-78 и обеспечивать полную сохраняемость УРЗ-41. 
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3 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗДЕЛИЙ ПО НАЗНАЧЕНИЮ 
 
3.1 Подготовка изделий к использованию 
 
3.1.1 Указания мер безопасности 
 
3.1.1.1 Безопасность эксплуатации УРЗ-41 обеспечивается: 
­ значением максимального длительного рабочего напряжения по-

стоянного тока, не превышающего 40 В;  
­ изоляцией электрических цепей в соответствии с нормами, уста-

новленными в п. 2.2.11; 
­ надежным креплением УРЗ-41 при монтаже на объекте; 
­ конструкцией (все составные части УРЗ-41, находящиеся под 

напряжением, размещены в корпусах, обеспечивающих защиту об-
служивающего персонала от прямого соприкосновения с деталями 
и узлами, находящимися под напряжением). 

3.1.1.2 По способу защиты человека от поражений электрическим 
током УРЗ-41 соответствуют классу III по ГОСТ 12.2.007.0-75 и удовле-
творяют требованиям безопасности в соответствии с ГОСТ IEC 61010-
1-2014. 

3.1.1.3 При испытании УРЗ-41 необходимо соблюдать общие требо-
вания безопасности по ГОСТ 12.3.019-80, а при эксплуатации – «Пра-
вила технической эксплуатации электроустановок потребителей» и 
«Правила по охране труда при эксплуатации электроустановок» для уста-
новок напряжением до 1000 В. 

3.1.1.4 УРЗ-41 должны обслуживаться персоналом, имеющим ква-
лификационную группу по технике безопасности не ниже II в соответ-
ствии с «Правилами по охране труда при эксплуатации электроустано-
вок». 

3.1.1.5 При испытании изоляции и измерении ее сопротивления 
необходимо учитывать требования безопасности, установленные на 
испытательное оборудование. 

3.1.1.6 При эксплуатации УРЗ-41 должны выполняться требования 
техники безопасности, изложенные в документации на средства изме-
рений и оборудование, в комплекте с которыми она работает. 

3.1.1.7 Замену, присоединение и отсоединение УРЗ-41 следует про-
изводить при отключенном электрическом питании. 
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3.1.1.8 УРЗ-41А (повышенной надежности) в соответствии с НП-001-
15, НП-001-97 (ОПБ 88/97), НП-016-05 (ОПБ ОЯТЦ), НП-022-17, НП-
033-11, ПОБ КПРУ-98 относятся к элементам АС и ОЯТЦ класса без-
опасности 4:  

­ по назначению – к элементам нормальной эксплуатации; 
­ по влиянию на безопасность – к элементам важным для безопасности; 
­ по характеру выполняемых функций – к управляющим элементам. 

Пример классификационного обозначения 4, 4Н. 
3.1.1.9 УРЗ-41А являются пожаробезопасными, т.е. вероятность 

возникновения пожара в УРЗ-41А не превышает 10-6 в год в соответ-
ствии с ГОСТ 12.1.004-91 как в нормальных, так и в аварийных режимах 
работы АЭС. Пожаром считается возникновение открытого огня на 
наружных поверхностях УРЗ-41А или выброс горящих частиц из них. 

3.1.1.10 Пpи испытании и эксплуатации УРЗ-41А необходимо также 
соблюдать требования НП-001-15, НП-016-05 (ОПБ ОЯТЦ), НП-082-07. 

 
3.1.2 Внешний осмотр 
 
3.1.2.1 При внешнем осмотре устанавливают отсутствие механиче-

ских повреждений, соответствие маркировки, проверяют комплект-
ность. 

При наличии дефектов, влияющих на работоспособность ЭЛЕМЕР-
УРЗ-41, несоответствия комплектности, маркировки определяют воз-
можность дальнейшего их применения. 

3.1.2.2 У каждого ЭЛЕМЕР-УРЗ-41 проверяют наличие паспорта с 
отметкой ОТК. 
 

3.1.3 Опробование 
 
3.1.3.1 При опробовании проверяют работоспособность и функцио-

нирование подстройки «нуля». 
3.1.3.2 Проверку работоспособности проводят в следующей после-

довательности:  
­ подключают УРЗ-41 к источнику питания, калибратору-измерителю 

унифицированных сигналов эталонному «ЭЛЕМЕР-ИКСУ-3000» (да-
лее – ИКСУ) и к ПК в соответствии с рисунками Б.1 – Б.17 прило-
жения Б; 

­ подготавливают уровнемер и используемые приборы в соответ-
ствии с их руководствами по эксплуатации; 

­ работоспособность уровнемера проверяют изменяя значение 
уровня от нижнего до верхнего предельного значения. При этом 
контролируют изменение выходного электрического сигнала на 
ИКСУ и персональном компьютере.  

Проверку подстройки «нуля» проводят в следующей последова-
тельности: 
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­ подключают УРЗ-41 к источнику питания, ИКСУ и к ПК в соответ-
ствии с рисунками Б.1 – Б.17 приложения Б; 

­ подготавливают уровнемер и используемые приборы в соответ-
ствии с их руководствами по эксплуатации; 

­ устанавливают «нулевое» значение уровня в резервуаре. После 
стабилизации показаний проверяемого уровнемера разность пока-
заний проверяемого уровнемера и эталонного средства измерений 
должна удовлетворять требованиям п. 2.2.2. 

­ разность показаний проверяемого уровнемера и эталонного сред-
ства измерений записывают в поле «Подстройка «нуля» компью-
терной программы.  

3.1.4 Монтаж изделий  
 
3.1.4.1 Монтаж УРЗ-41 без фланца выполняют в следующей после-

довательности: 
1) установить УРЗ-41 в отверстие крышки резервуара; 
2) закрепить УРЗ-41 с помощью гайки (из комплекта монтажных ча-

стей). 
 
3.1.4.2 Монтаж УРЗ-41 выполняют в следующей последовательности: 
1) разместить на крыше резервуара; 
2) установить прокладку; 
3) закрепить с помощью болтов. 
 
3.1.4.3 Заземлить корпус УРЗ-41, для чего изолированный провод из 

меди сечением не менее 1,5 мм2 присоединить к клемме заземления 
УРЗ-41. 

3.1.4.4 Для достижения точности измерений: 
­ место установки УРЗ-41 выбирают так, чтобы поверхность контро-

лируемого продукта четко просматривалась, ось конуса ультразву-
кового луча была перпендикулярна поверхности контролируемого 
продукта (см. рисунок 3.1);  

­ места установки УРЗ-41 должны обеспечивать удобные условия 
для обслуживания; 

­ температура, относительная влажность окружающего воздуха, па-
раметры вибрации не должны превышать значений, указанных в 
разделе «Технические характеристики» настоящего руководства 

­ провода и кабели с алюминиевыми жилами не применять; 
­ следует исключить попадание каких-либо объектов в зону распро-

странения ультразвуковых колебаний; 
­ не устанавливать УРЗ-41 непосредственно над потоком, заполня-

ющим резервуар; 
­ объекты, создающие турбулентность, отверстия для слива (напол-

нения) резервуара не должны попадать в зону распространения 
ультразвуковых колебаний; 
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­ следует учитывать, что при увеличении угла наклона поверхности 
контролируемого продукта возможно ослабление сигнала, что при-
водит к нестабильному измерению уровня. Пена на поверхности 
контролируемого продукта может влиять на точность и ослаблять 
сигнал. Степень ослабления сигнала пеной зависит от толщины ее 
слоя, плотности; 

­ не допускать налипания на поверхность УРЗ-41 продукта. 

Внимание! От правильной установки уровнемеров зависит стабиль-
ность показаний и точность измерений уровня.  
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Блок-дистанция

Верхний предел 

преобразования

Нижний предел 

преобразования

H

h

D

Q

Излучающая 

мембрана

 
Рисунок 3.1 
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Обозначения к рисунку 3.1: 
H 
h 
Q 
D 

­ высота резервуара, мм (см. 2.5.4.12); 
­ высота от верха резервуара до излучающей мембраны, мм; 
­ угол излучения на уровне половинной мощности, Q = 15°; 
­ диаметр раскрытия луча, мм. 

 
Значения параметров «Блок-дистанция», «Верхний (нижний) предел 

диапазона преобразования» задают с помощью программы в соответ-
ствии с п. 2.6.6. 

Значение диаметра раскрытия луча D, мм, определяется по фор-
муле 

D = 2 ∙ (H − h) · tg
Q

2
, (3.1) 

 
3.1.4.5 Электрический монтаж УРЗ-41 должен производиться в соот-

ветствии со схемами электрическими подключений, приведенными на 
рисунках Б.1 – Б.8 приложения Б. 

 
3.2 Использование изделий 

 

3.2.1 Установить УРЗ-41 на объекте в соответствии с требованиями 
п. 3.1.4. 

3.2.2 Осуществить подключение УРЗ-41 к ПК и приборам в соответ-
ствии с рисунками Б.1 – Б.17 приложения Б. 

3.2.3 Произвести задание конфигурации УРЗ-41 в соответствии с ре-
комендациями п. 2.4. 
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4 МЕТОДИКА ПОВЕРКИ 
 
4.1 Поверку УРЗ-41 проводят органы Государственной метрологи-

ческой службы или другие аккредитованные на право поверки органи-
зации по документу «Уровнемеры ультразвуковые «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41». 
Методика поверки МП 208-010-2024», утвержденному в установленном 
порядке. 

4.2 Интервал между поверками составляет два года. 
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5 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
 

5.1 Техническое обслуживание УРЗ-41 сводится к соблюдению пра-
вил эксплуатации, хранения и транспортирования, изложенных в дан-
ном руководстве по эксплуатации, профилактическим осмотрам, пери-
одической поверке и ремонтным работам. 

5.2 Профилактические осмотры проводятся в порядке, установлен-
ном на объектах эксплуатации УРЗ-41, и включают: 

­ внешний осмотр; 
­ проверку прочности крепления УРЗ-41, отсутствия обрыва зазем-

ляющего провода; 
­ проверку функционирования; 
­ чистка от налипших продуктов. 

5.3 Периодическую поверку УРЗ-41 производят не реже одного раза 
в два года в соответствии с указаниями, приведенными в разделе 4 
настоящего руководства по эксплуатации. 

5.4 УРЗ-41 с неисправностями, не подлежащими устранению при 
профилактическом осмотре, или не прошедшие периодическую по-
верку, подлежат текущему ремонту. 

Ремонт УРЗ-41 производится на предприятии-изготовителе или ав-
торизованном сервисном центре. 

 
5.5 Обеспечение взрывобезопасности при монтаже  
 
Взрывобезопасные УРЗ-41Ехd могут применяться во взрывоопас-

ных зонах помещений и наружных установок в соответствии с установ-
ленной маркировкой взрывозащиты с соблюдением требований дей-
ствующих «Правил устройства электроустановок» (ПУЭ гл. 7.3), «Пра-
вил технической эксплуатации электроустановок потребителей» 
(ПТЭЭП, гл. 3.4), настоящего руководства по эксплуатации, инструкции 
по монтажу электрооборудования, в составе которого устанавливается 
УРЗ-41Ехd. 

Перед монтажом УРЗ-41Ехd должен быть осмотрен. При этом необ-
ходимо обратить внимание на: 

­ предупредительные надписи, маркировку взрывозащиты и ее со-
ответствие классу взрывоопасной зоны; 

­ отсутствие повреждений корпуса УРЗ-41Ехd и элементов кабель-
ного ввода; 

­ состояние и надежность завинчивания электрических контактных 
соединений, наличие всех крепежных элементов (болтов, гаек, 
шайб и т.д.); 

­ состояние элементов заземления. 
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Электрический монтаж взрывобезопасных УРЗ-41Ехd должен про-
изводиться в соответствии со схемой электрической соединений, при-
веденной на рисунках Б.7, Б.8, Б.15 – Б.17 приложения Б. Необходимо 
обеспечить надежное присоединение жил кабеля к токоведущим кон-
тактам разъема, исключая возможность замыкания жил кабеля. 

Все крепежные элементы должны быть затянуты, съемные детали 
должны прилегать к корпусу плотно, насколько позволяет это конструк-
ция УРЗ-41Ехd. 

УРЗ-41Ехd должен быть заземлен. Место присоединения наружного 
заземляющего проводника должно быть тщательно зачищено и, после 
присоединения заземляющего проводника, предохранено от коррозии 
путем нанесения консистентной смазки. 

 
5.6 Обеспечение взрывобезопасности при эксплуатации 
 
Прием УРЗ-41Ехd в эксплуатацию после их монтажа и организация 

эксплуатации должны производиться в полном соответствии с требо-
ваниями ГОСТ IЕС 60079-14-2013, «Правил технической эксплуатации 
электроустановок потребителей» (ПТЭЭП) главой 3.4 «Электроуста-
новки во взрывоопасных зонах», а также действующих инструкций на 
электрооборудование, в котором установлен УРЗ-41. 

Эксплуатация УРЗ-41Ехd должна осуществляться таким образом, 
чтобы соблюдались все требования, указанные в подразделах «Обес-
печение взрывозащищенности» и «Обеспечение взрывозащиты при 
монтаже и эксплуатации». 

При эксплуатации необходимо наблюдать за нормальной работой 
УРЗ-41Ехd, проводить систематический внешний и профилактический 
осмотры. 

При внешнем осмотре необходимо проверить: 
­ отсутствие обрывов или повреждения изоляции внешнего соеди-

нительного кабеля; 
­ отсутствие видимых механических повреждений на корпусе УРЗ-

41Ехd. 

При профилактическом осмотре должны быть выполнены все ра-
боты внешнего осмотра, а также проверено состояние контактных со-
единений внутри корпуса УРЗ-41Ехd, уплотнение кабеля в кабельном 
вводе. Периодичность профилактических осмотров устанавливается 
эксплуатирующей организацией в зависимости от условий эксплуата-
ции УРЗ-41Ехd. 

Эксплуатация УРЗ-41Ехd с повреждениями и неисправностями за-
прещается. 

Ремонт взрывобезопасных УРЗ-41Ехd выполняется организацией-
изготовителем. 
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6 ХРАНЕНИЕ 
 
6.1 Условия хранения УРЗ-41 в транспортной таре на складе изгото-

вителя и потребителя должны соответствовать условиям 1 по ГОСТ 
15150-69. 

В воздухе не должны присутствовать агрессивные примеси. 
6.2 Расположение УРЗ-41 в хранилищах должно обеспечивать сво-

бодный доступ к ним. 
6.3 УРЗ-41 следует хранить на стеллажах. 
6.4 Расстояние между стенами, полом хранилища и УРЗ-41 должно 

быть не менее 100 мм.  
 

7 ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ 
 
7.1 ЭЛЕМЕР-УРЗ-41 транспортируются всеми видами транспорта в 

крытых транспортных средствах. Крепление тары в транспортных сред-
ствах должно производиться согласно правилам, действующим на со-
ответствующих видах транспорта. 

7.2 Условия транспортирования УРЗ-41 должны соответствовать 
условиям 5 по ГОСТ 15150-69 при температуре окружающего воздуха 

от минус 50 до плюс 50 С с соблюдением мер защиты от ударов и виб-
раций. 

7.3 Транспортировать УРЗ-41 следует упакованными в пакеты или 
поштучно. 

 
8 УТИЛИЗАЦИЯ 

 
8.1 УРЗ-41 не содержат вредных материалов и веществ, требующих 

специальных методов утилизации. 
8.2 После окончания срока службы УРЗ-41 подвергаются мероприя-

тиям по подготовке и отправке на утилизацию. При этом следует руко-
водствоваться нормативно-техническими документами по утилизации 
черных и цветных металлов, принятыми в эксплуатирующей организа-
ции.  
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ПРИЛОЖЕНИЕ А 
Габаритные, присоединительные и монтажные размеры                

уровнемеров ультразвуковых УРЗ-41  
 
 

  
  

«ЭЛЕМЕР-УРЗ-41-3» «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41-3И» 
                                   
 

Рисунок А.1 – Габаритные размеры «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41-3», 
«ЭЛЕМЕР-УРЗ-41-3И» 
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Продолжение приложения А 

 

 

 

 

 
Рисунок А.2 – Габаритные размеры «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41-4И» 

 
Таблица А.1 

Код заказа  
верхнего  
предела  

измерения 
уровня 

Верхний 
предел 

измерений 
уровня, мм 

D 
d, 
мм 

L, 
мм 

h, мм S, мм L1, мм 

Для модификации приборов 

1 
2, 3, 

3И, 4И 
1 

2, 3, 
3И, 4И 

1 2, 3, 3И, 4И 

01 1000 

G 1 

17 

22 21 25 55 70 128 132 02 2500 
21 

04 4000 

06 6000 
25 42 21 25 55 70 148 152 

08 8000 
G 2½ 

10 10000 54 93 29 95 207 
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Продолжение приложения А 
 

«ЭЛЕМЕР-УРЗ-41Exd-3» 
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Продолжение приложения А 
 

«ЭЛЕМЕР-УРЗ-41Exd-3И» 
 

 



50 

Продолжение приложения А  
 

«ЭЛЕМЕР-УРЗ-41Exd-4И» 
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Продолжение приложения А 
 

 

 
 
Таблица А.2 
Исполнение 01 02 04 06 08 10 
Верхний предел измерений, м 1 2,5 4 6 8 10 
L, мм 212,5 212,5 232,5 232,5 287,5 287,5 
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Продолжение приложения А 

1 Размеры для справок. При монтаже и ремонте контроль обязателен. 
2 Свободный объем взрывонепроницаемой оболочки  

­ V = 120 см3 (для УРЗ-41-3); 
­ V = 130 см3 (для УРЗ-41-3);
­ V = 320 см3 (для УРЗ-41-4И). 

Испытательное давление – 2,0 МПа. 

3 В резьбовых соединениях, обозначенных словом «взрыв», на ука-
занной осевой длине резьбы в зацеплении должно быть не менее 
пяти полных непрерывных неповрежденных витков. 

4  На поверхностях, обозначенных словом «взрыв», трещины, рако-
вины и механические повреждения не допускаются. 

5 Грунтовка АК-070 ГОСТ 25718-2022. 
6 Смола эпоксидная безусадочная низковязкая – Профскрин IE2 

(INDASTRO).  
7 Герметик-компаунд силиконовый «Силагерм 211» марка 4 ТУ 2513-

002-01296014-2015.
8 Компаунд электротехнический, полиуретановый, гибкий Scotchcast 

2131 В (устойчивы к агрессивным средам). 
9 Авто герметик-прокладка («Авто») 100 % силикон ТУ 2384-031-

05666764-96. 
10 Смазка ЦИАТИМ-221 ГОСТ 9433-2021. 
11 Стопорение крышки корпуса от откручивания осуществляется вин-

том М4 из комплекта корпуса. 
12 Пломбирование производится потребителем после монтажа на ме-

сте эксплуатации. При пломбировании использовать отверстия в 
крышке корпуса. 

13 Кабельные вводы поставляются с прибором из комплекта в зависи-
мости от кода в форме заказа. 

Рисунок А.3 – Чертеж средств взрывозащиты «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41Exd» 
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ПРИЛОЖЕНИЕ Б 
Схемы подключений УРЗ-41 

 
 

 
 

Рисунок Б.1 – Схема электрическая подключений к источнику питания 
 
 

 
 

Рисунок Б.2 – Схема электрическая подключений  
к ПК через HART-модем 
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Продолжение приложения Б 
 

 
 

Рисунок Б.3 – Схема электрическая подключений  
к ПК через HART-модем (сетевое подключение) 

 

 
 

Рисунок Б.4 – Схема электрическая подключений УРЗ-41Exd 
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Продолжение приложения Б 
 

 
 

Рисунок Б.5 – Схема электрическая подключений УРЗ-41Exd 
(пассивный барьер искрозащиты) 

 
 

 
 

Рисунок Б.6 – Схема электрическая подключений УРЗ-41Exd 
(активный барьер искрозащиты с гальванической развязкой) 
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ПРИЛОЖЕНИЕ В 
Форма заказа 

Уровнемеры ультразвуковые «ЭЛЕМЕР-УРЗ-41» 
 
ЭЛЕМЕР-УРЗ-41 х х х х х х х х х х х х х х х х х 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 

 
1 Тип прибора 
2 Вид исполнения (таблица 2.2) 

­ «–»* (общепромышленное); 
­  «А» (атомное (повышенной надежности)); 
­  «Ех» (взрывозащищенное с видом взрывозащиты «искробезопас-

ная электрическая цепь «i», для модификаций: 1; 2); 
­  «Ехm» (взрывозащищенное с видом взрывозащиты «герметизация 

компаундом «m», для модификаций: 1; 2); 
­  «Exd» (взрывозащищенное с видом взрывозащиты «взрывонепро-

ницаемые оболочки «d», для модификаций: 3; 3И; 4И); 
­  «АЕх» (атомное (повышенной надежности), взрывозащищенное с 

видом взрывозащиты «искробезопасная электрическая цепь «i», 
для модификаций: 1; 2); 

­  «АЕхm» (атомное (повышенной надежности), взрывозащищенное 
с видом взрывозащиты «герметизация компаундом «m», для моди-
фикаций: 1; 2); 

­  «АExd» (атомное (повышенной надежности), взрывозащищенное с 
видом взрывозащиты «взрывонепроницаемые оболочки «d», для 
модификаций: 3; 3И; 4И). 

3 Код маркировки взрывозащиты (таблица 2.2) 
­  «–»* (общепромышленное; атомное (повышенной надежности)); 
­  «iaIIАT5» (Ex — взрывозащищенное с видом взрывозащиты «ис-

кробезопасная электрическая цепь «i», для модификаций: 1; 2);  
­  «maIIАT5» — (взрывозащищенное с видом взрывозащиты «герме-

тизация компаундом «m», для модификаций: 1; 2); 
­  «iadbIIBT5» (взрывозащищенное с видами взрывозащиты «взрыво-

непроницаемые оболочки «d», для модификаций: 3; 3И; 4И). 

4 Код модификации (таблица 2.1) 
­  «1» (малогабаритный корпус, 4...20 мА; 0…10 В; Modbus RTU; с от-

дельным питанием номинальным значением =24 В); 
­  «2» (малогабаритный корпус, 4...20 мА; Modbus RTU; с питанием 

по токовой петле номинальным значением =24 В); 
­  «3» (корпус АГ-24, 4...20 мА+HART; с питанием по токовой петле 

номинальным значением =24 В); 
­  «3И» (корпус АГ-24, светодиодная индикация, 4...20 мА+HART; с 

питанием по токовой петле номинальным значением =24 В); 
­  «4И» (корпус АГ-22, светодиодная индикация, 4...20 мА+HART; с 

питанием по токовой петле номинальным значением =24 В). 
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5 Класс безопасности для вида исполнения с кодами А, АЕх, АЕхm, 
АExd: 
­ «4», «4Н» (без приемки) 

6 Код заказа для предела допускаемой основной приведенной (таб-
лица 2.6): 
­ «А» 
­ «В»* 

7 Код верхнего предела измерений уровня (таблица В.1): 
­  «01» (1000 мм) 
­  «02» (2500 мм) 
­  «04» (4000 мм) 
­  «06» (6000 мм) 
­  «08» (8000 мм) 
­  «10»** (10000 мм) 

8 Рабочий диапазон измерений, мм (рабочий диапазон находится 
внутри диапазона измерений уровня или равен ему) 

9 Код типа присоединения к процессу (таблица В.2, В.3): 
­ «–»* (резьба G 1”, при коде верхнего предела измерений «01», «02», 

«04», «06», п. 7) 

­ «G» (резьба G 2½”, при коде верхнего предела измерений «08» 

«10», п. 7) 
­ «DN__»** (фланец резьбовой) 

10 Код материала (таблица В.4): 
­ «П»* (полиацеталь, POM-C, кроме исполнений: Ex, Exm, AEx, 

АЕхm, Ехd, АЕхd, п. 2); 
­ «ПЭ» (полиацеталь, POM-C ELS, для исполнений с кодом верхнего 

предела измерений уровня: «08», «10», п. 7, кодом модификации 
«1», п. 4); 

­ «P2» (композит фторопласта Ф4К20, кроме исполнений с кодом 
верхнего предела измерений уровня: «08», «10» и кодом модифи-
кации «1», п. 4); 

­ «Р4» (фторопласт – 4, для исполнений: общепромышленное, «А» 
атомное (повышенной надежности), пункт 2. Кроме исполнений с 
кодом верхнего предела измерений уровня: «01», «02», п. 7). 

11 Код климатического исполнения (таблица 2.5) 
12 Код комплекта монтажных частей для присоединения к процессу 

(таблица В.5): 
­ «–» (без КМЧ); 
­ «Г1»* (гайка G 1”, материал в соответствии с заказом п. 10); 
­ «Б1» (бобышка G 1”, сталь 20); 
­ «Б1Н» (бобышка G 1”, сталь 12Х18Н10Т); 
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­ «РУ1» (рупор G 1”, материал в соответствии с заказом п. 10, при-
меняются для исполнений с кодом верхнего предела измерений 
уровня: «04», «06», п. 7); 

­ «Г2» (гайка G 2½”, материал в соответствии с заказом п. 10); 
­ «Б2» (бобышка G 2½”, сталь 20); 
­ «Б2Н» (бобышка G 2½”, сталь 12Х18Н10Т); 
­ «РУ2»*** (рупор G 2½”, материал в соответствии с заказом п. 10, 

применяются для исполнений с кодом верхнего предела измере-
ний уровня: «08», «10», п. 7); 

­ «КК» (кабельный кронштейн КР8ДГ).     

13 Код материала уплотнительных колец (таблица В.6). 
14 Тип кабельного ввода (таблица В.7). 
15 Длина кабеля, м 

­ «1,5»* (Кабель – 1,5 м, для модификаций: 1, 2); 
­ «–» (ез кабеля, для приборов с кодами модификаций: «2» и кабель-

ным вводом «GSP», «3», «3И», «4И»). 

16 Дополнительные стендовые испытания в течение 360 ч: 
­ «–»* (без испытаний); 
­ «360П» (испытания в течение 360 ч). 

17 Поверка, «ГП»* 
18 Технические условия ТУ 26.51.52–167–13282997–2018 
___________________________________________________________ 
Примечания  
   * Базовое исполнение 
  ** При заказе верхнего предела измерений «10» (10000 мм, п. 7) с ра-
бочим диапазоном измерений более 8000 мм (п. 8) по отдельному со-
гласованию 

Пример заказа 
 

ЭЛЕМЕР-
УРЗ-41 

– – 2 – В 02 2000 DN50П П t3050 – ПР-2 PGM 1,5 - ГП ТУ… 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 
 

ЭЛЕМЕР-
УРЗ-41 

Eх iaIIАT5 3И – В 04 3000 – Р2 t4070  – ПР-2 K13 - - ГП ТУ… 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 
 

ЭЛЕМЕР-
УРЗ-41 

А  -  3И 4Н В 08 8000 – Р4 t4070 РУ2 ПР-6 КБ17 – – ГП ТУ… 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 
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Таблица В.1 – Верхний предел измерений уровня (п. 7) 
Верхний предел измерений уровня, мм Код заказа 

1000 01 

2500 02 

4000 04 

6000 06 

8000 08 

10000* 10 

П р и м е ч а н и е – * При заказе верхнего предела измерений «10» (п. 7) с 
рабочим диапазоном измерений более 8000 мм (п. 8), по отдельному согла-
сованию. 

 
Таблица В.2 – Код типа присоединения к процессу (п. 8) 

Тип 
присоединения 

Обозначение 
резьбы, (D) 

Код верхнего  
предела измерений 

уровня  
(код заказа п. 7) 

Код  
заказа 

Общий вид 

Резьбовое 
 

G 1” ** 01; 02; 04; 06 –* 

D 35 D 35

Фланец

D

35

dL
h

S

 

G 2½” ** 08; 10 G 

Примечания 
1 * Базовое исполнение. 
2 ** В комплекте с кольцом уплотнительным таблица  В.6, п. 13). 

 

Таблица В.3 – Код типа присоединения к процессу (таблица В.8, п. 8)  

Тип 
присоеди-

нения 

Код верхнего  
предела  

измерений 
уровня (код 
заказа п. 7) 

Номинальный  
диаметр DN (мм),  
номинальное дав-
ление PN (кгс/см2), 
материал фланца 

Код  
заказа  

Габаритные  
размеры 

Фланцевое* 
 

01; 02;  
04; 06 

DN 50, PN3,  
полиацеталь POM-C 

DN50П 

 
 

D 35 D 35

Фланец

D

35

dL
h

S

 

DN 50, PN3, фторо-
пласт-4 

DN50Ф 

DN 50, PN6,  
сталь 12Х18Н10Т 

DN50Н 

DN 65, PN3,  
полиацеталь POM-C 

DN65П 

DN 65, PN3,  
фторопласт-4 

DN65Ф 

DN 65, PN6,  
сталь 12Х18Н10Т 

DN65Н 

DN 80, PN3,  
полиацеталь POM-C 

DN80П 
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Тип 
присоеди-

нения 

Код верхнего  
предела  

измерений 
уровня (код 
заказа п. 7) 

Номинальный  
диаметр DN (мм),  
номинальное дав-
ление PN (кгс/см2), 
материал фланца 

Код  
заказа  

Габаритные  
размеры 

DN 80, PN3, фторо-
пласт-4 

DN80Ф 

DN 80, PN6,  
сталь 12Х18Н10Т 

DN80Н 

DN 100, PN3,  
полиацеталь POM-C 

DN100П 

DN 100, PN3,  
фторопласт-4 

DN100Ф 

DN 100, PN6,  
сталь 12Х18Н10Т 

DN100Н 

DN 125, PN3,  
полиацеталь POM-C 

DN125П 

DN 125, PN3,  
фторопласт-4 

DN125Ф 

DN 125, PN6,  
сталь 12Х18Н10Т 

DN125Н 

DN 150, PN3,  
полиацеталь POM-C 

DN150П 

DN 150, PN3,  
фторопласт-4 

DN150Ф 

DN 150, PN6,  
сталь 12Х18Н10Т 

DN150Н 

08; 10 

DN 80, PN3,  
полиацеталь POM-C 

DN80П 

DN 80, PN3,  
фторопласт-4 

DN80Ф 

DN 80, PN6,  
сталь 12Х18Н10Т 

DN80Н 

DN 100, PN3,  
полиацеталь POM-C 

DN100П 

DN 100, PN3,  
фторопласт-4 

DN100Ф 

DN 100, PN6,  
сталь 12Х18Н10Т 

DN100Н 

DN 125, PN3,  
полиацеталь POM-C 

DN125П 

DN 125, PN3,  
фторопласт-4 

DN125Ф 

DN 125, PN6,  
сталь 12Х18Н10Т 

DN125Н 

DN 150, PN3,  
полиацеталь POM-C 

DN150П 

DN 150, PN3,  
фторопласт-4 

DN150Ф 

DN 150, PN6,  
сталь 12Х18Н10Т 

DN150Н 

П р и м е ч а н и е – * В комплекте с кольцом уплотнительным (таблица В.6, п. 
13). При заказе в п. 2: «Ех», «AEx», «АЕхm», «Ехm» материал КМЧ – сталь 
12Х18Н10Т 
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Таблица В.4 – Код материала (п. 10) 
Марка материала Код заказа 

Полиацеталь TECAFORM AH (POM-C) (кроме исполнений: Ex, Exm, 
Exd, AEx, АЕхm, АЕхd, п. 2) 

П* 

Полиацеталь TECAFORM AH ELS (введен электропроводящий угле-
род) POM-C  ELS (для исполнений с кодом верхнего предела измере-
ний уровня: «08», «10» (п. 7) и кодом модификации «1» (п. 4) 

ПЭ 

Композит фторопласта Ф4К20 (кроме исполнений с кодом верхнего 
предела измерений уровня: «08», «10» и кодом модификации «1» п. 4) 

Р2 

Фторопласт – 4 (PTFE) (для исполнений: общепромышленное, «А» 
атомное (повышенной надежности), п. 2. Кроме исполнений с кодом 
верхнего предела измерений уровня: «01», «02», п. 7)  

Р4** 

П р и м е ч а н и я 
1 * Базовое исполнение 
2 ** Для емкостей работающих при атмосферном давлении. 

 
Таблица В.5 – Код комплекта монтажных частей для присоединения к 
процессу 

Тип 
присоедине-

ния 
Размеры 

Код верхнего 
предела 

измерений уровня 
(код заказа п. 7) 

Код заказа Габаритные размеры 

Гайка G 1” 

D - G 1” 
В - 12 

D1 - 51 
S - 46 

01; 02; 04; 06 Г1* 

25

G1

S=55

35

17
0

24

53

Фланец

70

25

G1

S=55

35

17
0

24

53

Фланец

70 35

54

G 2 1/ 2

20
5

77

53

24

S=95

Фланец

35

54

G 2 1/ 2

20
5

77

53

24

S=95

Фланец

104

20

18
4

68

24

53

104

20

18
4

68

24

53

D

B

D

B

S

D1

S

D1

 

Бобышка         
G 1” 

d – G 1” 
D – 49 
В – 32 

D1 – 42 
h – 3 

 
Б1** 

Б1Н*** 

dD D1

B

d1 n 
от

в.

dD D1

B

d1 n 
от

в.

d

B

D D

h

D1d

B

D D

h

D1

~24~24


9,

,,1
0,

5

по
д 
ка
бе
ль~64


26

,4


9,

,,1
0,

5

по
д 
ка
бе
ль~64


26

,4

d D1D

L

15

d D1D

L

15


15


15

 

Рупор G 1” 

d – G 1” 
D – 68 

D1 – 48 
L – 136 

04; 06 РУ1* 

dD D1
B

d1 n 
от

в.

dD D1
B

d1 n 
от

в.

d

B

D D

h

D1d

B

D D

h

D1

~24~24


9,

,,1
0,

5

по
д 
ка
бе
ль~64


26

,4


9,

,,1
0,

5

по
д 
ка
бе
ль~64


26

,4

d D1

D

L

15

d D1

D

L

15


15


15

 

Гайка G 2½” 

D – G 
2½” 

В – 12 
D1 – 96 
S – 90 

08; 10 Г2* 

25

G1

S=55

35

17
0

24

53

Фланец

70

25

G1

S=55

35

17
0

24

53

Фланец

70 35

54

G 2 1/ 2

20
5

77

53

24

S=95

Фланец

35

54

G 2 1/ 2

20
5

77

53

24

S=95

Фланец

104

20

18
4

68

24

53

104

20

18
4

68

24

53

D

B

D

B

S

D1

S

D1
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Тип 
присоедине-

ния 
Размеры 

Код верхнего 
предела 

измерений уровня 
(код заказа п. 7) 

Код заказа Габаритные размеры 

Бобышка G 
2½” 

d –  2½” 
D – 89 
В – 32 

D1 – 82 
h – 3 

 
Б3** 

Б2Н*** 

dD D1

B

d1 n 
от

в.

dD D1

B

d1 n 
от

в.

d

B

D D

h

D1d

B

D D

h

D1

~24~24


9,

,,1
0,

5

по
д 
ка
бе
ль~64


26

,4


9,

,,1
0,

5

по
д 
ка
бе
ль~64


26

,4

d D1

D

L

15
d D1

D

L

15


15


15

 

Рупор G 2½” 

d – G 2½” 
D – 125 
D1 – 88 
L – 224 

 РУ2* 

dD D1

B

d1 n 
от

в.

dD D1

B

d1 n 
от

в.

d

B

D D

h

D1d

B

D D

h

D1

~24~24


9,

,,1
0,

5

по
д 
ка
бе
ль~64


26

,4


9,

,,1
0,

5

по
д 
ка
бе
ль~64


26

,4

d D1

D

L

15

d D1

D

L

15


15


15

 

Кабельный 
кронштейн 

КР8ДГ 
 

01; 02; 04; 06; 08; 
10 

КК 

 
Примечания 
1 * Материал в соответствии с заказом (п. 10, таблица В.4). При заказе в п. 2 «Ех», «AEx», 
«АЕхm», «Ехm» материал КМЧ по отдельному согласованию. 
2 ** Сталь 20. 
3 *** Нержавеющая сталь 12Х18Н10Т 

 
Таблица В.6 – Код материала уплотнительных колец (п. 13) 

Наименование Марка материала Код заказа 

Кольцо 
 уплотнительное 

(по ГОСТ 9833-73) 

Резиновая смесь 7-В-14 (NBR).  
Группа 2 по ГОСТ 18829-2017 

 
ПР-2 

Резиновая смесь ИРП-1287 (Viton).  
Группа 6 по ГОСТ 18829-2017 

ПР-6 

Фторопласт 4 гост и материал ПР-Ф 

Материал по отдельному согласованию ПР-Н 



63 

Продолжение приложения В 
 

Таблица В.7 – Тип кабельного ввода (п. 14) 
Код вы-
ходного 
сигнала 

Код 
заказа 

Тип кабельного ввода или разъёма Вид  
испол-
нения 

Название и описание Общий вид и габариты 

1 
2 
 

PGM* 

Кабельный ввод 
МВА20-13 (HSK-M) 
Никелированная ла-
тунь, резьба М20х1,5, 
диаметр обжимаемого  
кабеля 9-14 мм 

dD D
1

B

d1 n 
от

в.

dD D
1

B

d1 n 
от

в.

d

B

D

D

h
D

1d

B

D

D

h
D

1
~24~24


9

,,,
10

,5

по
д 
ка
бе
ль~64


2

6
,4


9

,,,
10

,5

по
д 
ка
бе
ль~64


2

6
,4

d D
1D

L

15

d D
1D

L

15


15


15

 

ОП, 
А 
 

ШР20 

Цилиндрический 
разъём типа ШР.  
7 контактов. 
Диаметр обжимаемого 
кабеля 9 – 10,5 мм 

 

КНВ15 

КНВМ1М-15НК  
Кабельный ввод  
взрывозащищенный. 
Небронированный  
кабель 6-12 мм. 
Возможность  
присоединения ме-
таллорукава d=15 мм  

 
ОП, 

А, Ех, 
Ехm, 
АЕх, 

АЕхm, 
 

2 GSP 

Вилка GSP 311 (type А)  
по DIN 43650 
(IP65). Максимальный 
диаметр кабеля 
7 мм 

7 max

диаметр кабеля

46...50 max46...50 max

53,5 max

4
1

34

46...50 max46...50 max

53,5 max

4
1

34
 

ОП, 
А 
 

Примечание –* Базовое исполнение 
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Таблица В.8 – Тип кабельного ввода (п. 14) 
Код мо-
дифи-
кации 

Код 
заказа 

Варианты электрического присоединения Вид 
испол-
нения 

Название и описание Общий вид  

3; 3И; 
4И 

— Без кабельного ввода — 

ОП,  
А,  

Exd,    
АExd 

4И ВИП** 
Внешний источник питания  
(тип  1/2AA Li-SOCl2 3.6 В) 

 

ОП,  
А,  

Exd,  
АExd 

3; 3И; 
4И 

PGM* 
Кабельный ввод  
VG9-MS68 (металл) 
Диаметр кабеля Ø8-10 мм  

ОП, А  
 

3; 3И; 
4И 

К13 

Кабельный ввод для неброни-
рованного 
кабеля (диаметр обжимаемого 
кабеля 6…13 мм)  

ОП,  
А,  

Exd, 
АExd 

3; 3И; 
4И 

КБ13 

Кабельный ввод для брониро-
ванного  
(экранированного) 
(диаметр обжимаемого кабеля 
6…13 мм) 
(диаметр обжимаемой брони 
13,5 мм) 

 

3; 3И; 
4И 

КБ17 

Кабельный ввод для брониро-
ванного (экранированного) 
(диаметр обжимаемого кабеля 
6…13 мм) 
(диаметр обжимаемой брони 
17,5 мм) 

 

3; 3И; 
4И 

КВМ15Вн 

Кабельный ввод для неброни-
рованного кабеля под металло-
рукав Ду 15 мм 
(диаметр обжимаемого кабеля 
6…13 мм) 

 3; 3И; 
4И 

КВМ16Вн 

Кабельный ввод для неброни-
рованного кабеля под металло-
рукав Ду 16 мм 
(диаметр обжимаемого кабеля 
6…13 мм) 

3; 3И; 
4И 

КВМ20Вн 

Кабельный ввод для неброни-
рованного кабеля под металло-
рукав Ду 20 мм 
(диаметр обжимаемого кабеля 
6…13 мм) 

 3; 3И; 
4И 

КВМ22Вн 

Кабельный ввод для неброни-
рованного кабеля под металло-
рукав Ду 22 мм 
(диаметр обжимаемого кабеля 
6…13 мм) 
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Код мо-
дифи-
кации 

Код 
заказа 

Варианты электрического присоединения Вид 
испол-
нения 

Название и описание Общий вид  

4И ЗР Заглушка резьбовая, VHR90 

 

4И 20 Pн Ni 

Заглушка BLOCK, под ключ, 
М20х1,5, Ex d IIC Gb U / Ex e IIC 
Cb U / Ex ta IIIC Da U  
  

ОП,  
А,  

Exd, 
АExd 

3; 3И; 
4И 

20 KHK 
Ni 

Кабельный ввод BLOCK 20 под 
небронированный кабель 6,5 - 
13,9 мм, М20 х1,5 6g,  
1Ex d IIC Gb X / 1Ex e IIC Gb X/ 
2Ex nR IIC Gc X / Ex ta IIIC Da X     

3; 3И; 
4И 

20 KHН 
Ni 

Кабельный ввод BLOCK под 
небронированный кабель 6,5 - 
13,9 мм с двойным уплотне-
нием, М20 х1,5,   
1Ex d IIC Gb X / 1Ex e IIC Gb X/ 
2Ex nR IIC Gc X / Ex ta IIIC Da X 

 

3; 3И; 
4И 

20 KБУ 
Ni 

Кабельный ввод BLOCK под 
бронированный кабель,   
6,5-13,9 мм, 12,5-20,9 мм, 
М20x1,5 6g, 1Ex d IIC Gb X / 
1Ex e IIC Gb X / 2Ex nR IIC Gc X 
/ Ex ta IIIC   

 

3; 3И; 
4И 

20 KНХ 
Ni 

Кабельный ввод BLOCK под 
небронированный кабель  
6,5-13,9 мм в трубе,  
нар. М20х1,5 6g, нар. внеш. 
М20х1,5 6Н,  1Ex d IIC Gb X /  
1Ex e IIC Gb X/2Ex nR IIC Gc X / 
Ex ta IIIC Da X 

 

3; 3И; 
4И 

20 KНТ 
Ni 

Кабельный ввод BLOCK под 
небронированный кабель  
6,5-13,9 мм в трубе, нар. 
М20х1,5 6g, вн. М20х1,5 6Н, 
1Ex d IIC Gb X / 1Ex e IIC Gb X/ 
2Ex nR IIC Gc X/Ex ta IIIC Da X   
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Код мо-
дифи-
кации 

Код 
заказа 

Варианты электрического присоединения Вид 
испол-
нения 

Название и описание Общий вид  

3; 3И; 
4И 

20s KMP 
045 Ni 

Кабельный ввод BLOCK под 
небронированный кабель  
6,1 - 11,7 мм в металлорукаве 
Ду 15 мм, М20x1,5,  
1Ex d IIC Gb X / 1Ex e IIC Gb X/ 
2Ex nR IIC Gc X/Ex ta IIIC Da X  

 

3; 3И; 
4И 

20 KMP 
050 Ni 

Кабельный ввод BLOCK под 
небронированный кабель   
6,5 - 13,0 мм в металлорукаве 
Ду15 мм, М20x1,5,  
1Ex d IIC Gb X / 1Ex e IIC Gb X/  
2Ex nR IIC Gc X / Ex ta IIIC Da X 

3; 3И; 
4И 

20 KMP 
080 Ni 

Кабельный ввод BLOCK  под 
небронированный кабель  
6,5 - 13,9 мм в металлорукаве 
Ду20 мм, М20x1,5,  
1Ex d IIC Gb X / 1Ex e IIC Gb X/  
2Ex nR IIC Gc X/Ex ta IIIC Da X                                 

3; 3И; 
4И 

20 KМР 
120 Ni 

Кабельный ввод BLOCK 20 под 
небронированный кабель  
6,5 - 13,9 мм в металлорукаве 
Ду25 мм, М20x1,5,  
1Ex d IIC Gb X / 1Ex e IIC Gb X/ 
2Ex nR IIC Gc X /  
Ex ta IIIC Da X, IP66/67/68 

Примечания 
1 * Базовое исполнение. 
2 ** «ВИП» применяется только для модификации 4И, при отсутствии в заказе «ВПИ» в 
прибор устанавливаются внутренние источники питания (тип CR 2032, 3 В – 2 шт.) 
3 Для модификаций: 3 и 3И – один кабельный ввод. Для модификации 4И – Два кабель-
ных ввода, при заказе одного кабельного ввода на место второго устанавливается за-
глушка. 
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Таблица В.8 – Фланцы из полиацеталя (POM-C) и фторопласта-4 
(PTFE): конструктивные исполнения (п. 8, таблица В.3) 
(размерный ряд в соответствии с ГОСТ 33259-2015 (тип 01, исп. А), PN 
до 6 кгс/см2) 

Приме-
няемое 
номи-

нальное 
давле-
ние РN 
(кгс/см2) 

Номи-
нальный 
диаметр 
DN, мм 

D, 
мм 

D1, 
мм 

B, 
мм 

d1, 
мм n Код  

заказа Материал 

d 

dD D
1

B

d1 n 
от

в.

dD D
1

B

d1 n 
от

в.

d

B

D

D

h

D
1d

B

D

D

h

D
1

~24~24


9

,,,
10

,5

по
д 
ка
бе
ль~64


2

6,
4


9

,,,
10

,5

по
д 
ка
бе
ль~64


2

6,
4

d D1

D

L

15

d D1

D

L

15


15


15

 
 

Код верхнего 
предела  

измерений 
уровня (код  
заказа п. 7) 

 01; 
02; 04; 

06 
08; 10 

РN3 

50 140 110 

16 14 

4 

DN50П 
полиацеталь 

POM-C 

G 1” 

– 

DN50Ф  фторопласт-4 

65 160 130 
DN65П 

полиацеталь 
POM-C 

– 

DN65Ф фторопласт-4 

80 185 150 

18 

 
18 

DN80П 
полиацеталь 

POM-C 

G 2½” 

DN80Ф фторопласт-4 

100 205 170 
DN100П 

полиацеталь 
POM-C 

DN100Ф фторопласт-4 

125 235 200 

20 8 

DN125П 
полиацеталь 

POM-C 

DN125Ф фторопласт-4 

150 260 225 
DN150П 

полиацеталь 
POM-C 

DN150Ф фторопласт-4 
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Таблица В.8 – Фланцы из нержавеющей стали 12Х18Н10Т: конструк-
тивные исполнения (п. 8, таблица В.3) 
(размерный ряд в соответствии с ГОСТ 33259-2015 (тип 01, исп. А), PN 
до 6 кгс/см2) 

Обозначе-
ние по АТК 
24.200.02-

90 
(изделие-
заготовка) 
Заглушка 

Номи-
нальный 
диаметр 
DN, мм 

D, 
мм 

D1, 
мм 

D2, 
мм 

b, 
мм 

d1, 
мм 

n 
Код  

заказа 

d 

dD D
1

B

d1 n 
от
в.

d

32

D

D

3

D
1

~24

9
,,,

10
,5

по
д 
ка
бе
ль

~64

2
6
,4

d D
1D

L

15

15

DN

D

Размеры в мм.

D1 D2 d1
d

n d2 b b1

Изделие-заготовка
Масса

40 130 100 80

14

G1"
4

36

14 12

Заглушка 1-40-0,6-12Х18Н10Т АТК 24.200.02-90 0,95

50 140 110 90 46 0,15

65 160 130 110 60 1,55

80 185 150 128

18

76 2,15

100 205 170 148 94 2,65

125 235 200 178

8

118
16 14

4,25

150 260 225 202 142 5,35

Заглушка 1-50-0,6-12Х18Н10Т АТК 24.200.02-90

Заглушка 1-65-0,6-12Х18Н10Т АТК 24.200.02-90

Заглушка 1-80-0,6-12Х18Н10Т АТК 24.200.02-90

Заглушка 1-100-0,6-12Х18Н10Т АТК 24.200.02-90

Заглушка 1-125-0,6-12Х18Н10Т АТК 24.200.02-90

Заглушка 1-150-0,6-12Х18Н10Т АТК 24.200.02-90

06 10

-

G2"

D D
1

D
2 d2

b

b1

d1 n 
от
в.

3

d

 

Код верхнего 
предела 

измерений 
уровня (код 
заказа п. 7) 

 01; 
02; 04; 

06 
08; 10 

1-50-0,6-
12Х18Н10Т 

50 140 110 90 

14 

14 

4 

DN50H 

G 1” 

– 

1-65-0,6-
12Х18Н10Т 

65 160 130 110 DN65H – 

1-80-0,6-
12Х18Н10Т 

80 185 150 128 

 
18 

 DN80H 

G 2½” 

1-100-0,6-
12Х18Н10Т 

100 205 170 148 DN100H 

1-125-0,6-
12Х18Н10Т 

125 235 200 178 

16 8 

DN125H 

1-150-0,6-
12Х18Н10Т 

150 260 225 202 DN150H 

Примечание – Изготовлены из заглушки исполнения 1 АТК 24.200.02-90, размерный ряд соот-
ветствует фланцам исполнения «В» по ГОСТ 33259-2015. 
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